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Leren Selecteren!
Een onderzoek naar de selectie van leermiddelen voor mondelinge taal door leerkrachten in het ZMLK-onderwijs.
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Voorwoord
Deze scriptie werd geschreven in het kader van het afstudeerproject “Leermiddelen voor mondelinge taal”. Dit afstudeerproject omvat een onderzoek naar de mogelijke verbetering van de selectie van leermiddelen voor mondelinge taal.

Na verschillende malen overleg te hebben gepleegd met de stagebegeleidster, de stagedocent en de Intern Begeleider van onderbouw van de Parkschool zijn wij samen tot het onderwerp gekomen voor de scriptie en het onderzoek. Het onderwerp leermiddelen kwam al snel aan de orde. Samen zijn we tot de conclusie gekomen dat het onderzoek en de scriptie een meerwaarde zouden kunnen betekenen voor de selectie van leermiddelen in de toekomst. Daar de selectie op dit moment niet efficiënt verloopt is hier veel in te verbeteren.

In het kader van het verbeteren van de selectie van leermiddelen voor mondelinge taal is de huidige selectieprocedure vastgelegd door middel van een interview op basis van een vragenlijst. Ook zijn alle leermiddelen voor mondelinge taal geïnventariseerd. Tot slot is naar de mening van de leerkrachten gevraagd: wat vinden de leerkrachten een belangrijk aspect dat aanwezig moet zijn in een toekomstig hulpmiddel? Door de resultaten van deze drie dataverzamelingsmethodes te combineren komt de student tot de conclusies en aanbevelingen.

Ik wil alle leerkrachten die meewerkten aan het onderzoek door de vragenlijst in te vullen bedanken hiervoor.

Ik spreek mijn dank uit aan Michel Waterval, die door zijn begeleiding vanuit school mij scherp en alert hield. Ook hielp hij mij bij het gebruiken van professionele taal. Dit heeft sterk bijgedragen aan de kwaliteit van mijn scriptie. Daarnaast bedank ik Lilian Gooren, IB-er van de onderbouw van de Parkschool, en het laatste deel van mijn stage mijn scriptiebegeleidster. Zij was er vanaf het begin aan voor mij met vernieuwende ideeën en kritische vragen. Ook wil ik mijn dank uitspreken aan Cindy de Lange, mijn stagebegeleidster, die mij het eerste gedeelte van mijn onderzoek heeft bijgestaan bij het maken van afspraken met derden en het afstemmen van mijn onderzoek op de leerkrachten.

Mijn bijzondere dank is voor Elvie, Lucienne, Inge en Angie. Zij zijn de overige medewerkers van de groep waar ik stage liep en hebben mij alle ruimte gegeven mijn scriptie en onderzoek goed uit te voeren. Daarnaast gaven zij mij morele steun wanneer dit nodig was.

Brunssum, juni 2007






Anneke Timmermans

Samenvatting
Bij de Parkschool is al enige tijd een digitaal leerlingvolgsysteem in gebruik: Datacare. Alle leerlingen staan in het systeem en dit systeem zou in de toekomst voor veel voordelen kunnen zorgen en de efficiëntie van het onderwijs hoger kunnen maken. Het systeem geeft een niveauaanduiding van elk kind, op elk lesgebied, van elk kerndoel van de leerlijn. De overstap naar het bij deze niveauaanduiding en de leerling passende leermiddel gaat echter minder efficiënt. De leerkrachten blijven te lang gebruik maken van dezelfde leermiddelen en hierdoor is de selectie van leermiddelen niet ideaal.

Mondelinge taal is één van de belangrijke lesgebieden die de Parkschool aanbiedt aan haar leerlingen. Het is vaak onderdeel van de lessen. Vandaar dat het onderzoek zich specifiek richt op de selectie van leermiddelen voor mondelinge taal.

Een eerste taak was het inventariseren van de leermiddelen voor mondelinge taal. Er was nog geen opsomming aanwezig van de aanwezige leermiddelen voor dit lesgebied. Alle ruimtes en lokalen zijn bezocht en alle leermiddelen voor mondelinge taal die daar aanwezig waren zijn in een database opgenomen. Deze database is ingedeeld naar aanleiding van de kerndoelen zoals die staan in de leerlijn voor mondelinge taal. Daarna staan de naam en uitgever van de leermiddelen genoemd, het niveau van de leerlijn waarop de leerling moet zitten om het leermiddel te kunnen gebruiken, en de locatie. 

Uit deze inventarisatie blijkt dat er voldoende leermiddelen voor mondelinge taal aanwezig zijn op het SO van de Parkschool, zowel voor leerlingen met een wat lager niveau wat betreft mondelinge taal als leerlingen met een wat hoger niveau wat betreft mondelinge taal.

Daarna is de huidige situatie van het selecteren van leermiddelen in kaart gebracht. Er zijn interviews afgenomen bij leerkrachten om te bepalen hoe leermiddelen geselecteerd worden en het eerste deel van de vragenlijst had hetzelfde doel. De leerkrachten konden invullen welke stappen zij nemen bij het selecteren van leermiddelen en wat zij als een probleem ervaren bij het selecteren van leermiddelen voor mondelinge taal. Het grootste probleem vonden de leerkrachten dat er weinig variatie is in de leermiddelen die de leerlingen aangeboden krijgen.

Deel 2 van de vragenlijst was een enquête over hoe men het selecteren van leermiddelen zou kunnen verbeteren. Leerkrachten konden aangeven welke eigenschappen een hulpmiddel voor de selectie van leermiddelen volgens hen zou moeten hebben. Hieruit kwam naar voren dat de leerkrachten het liefste een combinatie van een bronvermelding in het LVS Datacare zouden gebruiken, in combinatie met een bronnenboek. 

Door het bronnenboek of de bronvermelding in het LVS te gebruiken zullen de leerkrachten ontdekken welke leermiddelen er aanwezig zijn binnen het SO van de Parkschool. Zo zullen zij zien dat er voldoende leermiddelen voor mondelinge taal aanwezig zijn om de variatie die zij graag willen bieden aan de leerlingen te vinden.

De doelstelling zal hierdoor behaald worden: de selectie van leermiddelen voor mondelinge taal wordt verbeterd.
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Inleiding

Is de selectie van leermiddelen van mondelinge taal wel efficiënt genoeg? Deze vraag was de aanleiding van mijn onderzoek naar de selectie van leermiddelen voor mondelinge taal.

Op de Parkschool maakt men gebruik van een digitaal leerlingvolgsysteem: Datacare. In de toekomst kan dit een zeer efficiënt LVS worden. Het LVS geeft een aanduiding van het niveau van de leerling. De overstap naar het selecteren van een leermiddel is echter nog moeilijk voor de leerkrachten. Hierdoor is er te weinig variatie in de aangeboden leermiddelen. Dit kan echter verbeterd worden. Het beste is om hiervoor een hulpmiddel te ontwikkelen: een product. Door middel van onderzoek ga ik kijken wat er verbeterd moet worden en welke oplossing, welk hulpmiddel, het beste bij de leerkrachten van de onderbouw van de Parkschool past. 

In deze afstudeerscriptie wordt er nagegaan op welke wijze de leerkrachten van de onderbouw van de Parkschool kunnen worden ondersteund bij de selectie van leermiddelen voor mondelinge taal. De doelstelling is dan ook: “Een bijdrage leveren aan de selectie van het juiste leermiddel voor mondelinge taal door leerkrachten.” 

Het leren van taal is heel belangrijk voor kinderen. Ook de kinderen binnen het ZMLK-onderwijs hebben veel baat bij het goed leren gebruiken van mondelinge taal. De leermiddelen die de leerlingen op de onderbouw van de Parkschool krijgen aangeboden zijn vaak dezelfde, er is weinig variatie. Kinderen leren echter er beste als zij gevarieerde leermiddelen krijgen aangeboden, met aandacht voor het fonologisch, semantisch, syntactisch en pragmatisch aspect van taal.

Om dit te bereiken is er een interview gehouden met een aantal leerkrachten over de huidige situatie. Dit interview vond plaats op basis van een vragenlijst. Deze vragenlijst hebben de leerkrachten ingevuld. Daarnaast vond er een inventarisatie plaats van alle leermiddelen voor mondelinge taal. Elke ruimte in de locatie Molenweg van de Parkschool werd bekeken, en de aanwezig leermiddelen voor mondelinge taal worden opgenomen in een database.

Tot slot was er nog een enquête. Deze had als doel te bepalen welk hulpmiddel het beste bij de leerkrachten van de onderbouw van de Parkschool zou passen.

In De stageinstelling wordt er een korte inleiding gegeven van de instelling waar het onderzoek is uitgevoerd.

Taalverwerving in het ZMLK-onderwijs laat zien waarom het belangrijk is dat kinderen binnen het ZMLK-onderwijs goed leren omgaan met taal

Mondelinge taalverwerving geeft weer hoe de taalontwikkeling van een kind in het algemeen verloopt.

Leermiddelen voor mondelinge taal geeft meer inzicht in de opbouw van leermiddelen voor mondelinge taal.

Onderzoek laat zien hoe het onderzoek is uitgevoerd. In hoofdstuk 6 worden de conclusies samengevat en aanbevelingen gedaan.

1 De stageinstelling

1.1 De Parkschool
De Parkschool is een school voor speciaal onderwijs en voortgezet speciaal onderwijs aan zeer moeilijke lerende kinderen, en zeer moeilijk lerende kinderen met meervoudige handicap. De vorm van het onderwijs valt onder de Wet op Expertise Centra. Deze school is onderdeel van het REC-samenwerkingsverband cluster III, regio Limburg. (Regionaal Expertise Centrum). Er zijn drie locaties, waarvan één aan de Molenweg te Sittard en twee dislocaties op Watersley te Sittard. De Parkschool biedt een vorm van speciaal onderwijs aan een specifieke groep leerlingen, namelijk zeer moeilijk lerende kinderen, al dan niet met een meervoudige handicap. De school is voor deze kinderen de enige mogelijk vorm van onderwijs en vaak ook het eindonderwijs. De groepsdeler voor ZMLK-onderwijs is 12 in het SO en 7 in het VSO. In de praktijk komt het erop neer dat de gemiddelde groepsgrootte 10-11 kinderen per groep is. In structuurgroepen is er een gemiddeld aantal van 7-9 kinderen per groep. De school is tevens steunpuntschool voor autisme. Dit houdt in dat men de opvang van zeer moeilijk lerende A.S.S.-leerlingen verzorgt in met name Zuid-Limburg. Ook zorgt men voor ambulante begeleiding van geïndiceerde kinderen met een A.S.S. in het reguliere en speciale onderwijs. Ook voor de “rugzak”leerlingen verzorgt de Parkschool ambulante begeleiding. Deze kinderen krijgen dan begeleiding op het SBO, en het BO.

1.2 Leefbaarheid
Hieronder zal ik mijn eigen ervaring met betrekking tot de leefbaarheid van de organisatie waar ik stageloop beschrijven.

Vanaf de eerste dag dat ik deze school binnen kwam heb ik het gevoel dat het een werkplek is waar men prettig met elkaar omgaat. Vooral in de klas waar ik stage loop heerst er een gezellige en rustige sfeer. Wanneer er iets is dan praten we daarover en wordt er een oplossing gezocht. Het kan vaak een drukke en hectische klas zijn om in te werken. Dit merk ik ook in de andere klassen. Vaak wordt dit opgevangen door elkaar te helpen. Er zijn tijden dat de werkdruk erg hoog is. Dan heeft iedereen het erg druk. Dit wisselt zich echter af door tijden waarin het een stuk rustiger is en genoeg tijd om al je taken uit te voeren.

Al met al is de leefbaarheid van deze school goed. Er zijn tijden waarin het erg druk is, maar dit is nooit zoveel en zolang dat de medewerkers het niet meer zien zitten. Daar waar nodig zal de directie luisteren naar de verhalen van de medewerkers en maatregelen treffen.

1.3 Bestaansrecht en omgeving
1.3.1 De missie

Onder het bestaansrecht vallen de missie en de visie. De visie is afgeleid uit de missie

De missie van de Parkschool luidt:

“ Wij vinden dat in onze school een pedagogisch klimaat moet heersen waarin de leerling geborgenheid en veiligheid ervaart. Daarom streven wij adaptief onderwijs na. Adaptief onderwijs is onderwijs dat aansluit bij de pedagogische en didactische behoeften van het kind. Ieder kind heeft drie basisbehoeften:

· competentie: het besef iets te kunnen

· relatie: het gevoel dat mensen je waarderen en met je om willen gaan

· onafhankelijkheid/autonomie: het gevoel dat je iets kunt ondernemen zonder dat anderen je daarbij moeten helpen.

Dit zijn de basisvoorwaarden voor een actieve, gemotiveerde leerhouding.“

De Parkschool gelooft in het nastreven van deze basisbehoeften door alle medewerkers. Ze passen het onderwijs op het kind aan, in plaats van andersom. Wanneer voldaan is aan de drie basisbehoeften, zal een kind een juiste leerhouding hebben.

1.3.2 De visie

De Parkschool baseert haar omgang met de mens en de omgeving op de christelijke geloofsovertuiging. Deze ontlenen ze aan de Joods-christelijke traditie. Het gaat hierbij vooral om het aandacht schenken aan een aantal waarden die worden verwoordt in dit geloof. Hiermee willen zij bereiken dat de kinderen bewust worden van de waarden en het transcendente, dat waar mensen troost uit halen. Zo hebben de kinderen op de Parkschool de mogelijkheid om de Communie en het Heilige Vormsel te doen.

De ontwikkeling van zeer moeilijk lerenden is moeilijk voorspelbaar en loopt niet lineair. Er kunnen perioden zijn van schijnbare stilstand. Daarom is een vereiste dat de medewerkers accepteren dat kinderen zowel mogelijkheden als onmogelijkheden hebben. Hiervoor hebben de medewerkers een inlevend vermogen nodig. Het kind staat permanent centraal.

De Parkschool geeft aandacht aan het ontwikkelen van een multiculturele grondhouding. Door middel van dialoog en samenwerking willen zij mede verantwoordelijkheid dragen voor samenwerking met ouders als hun partners en met instellingen die werken aan de leefbaarheid van de omgeving.

Kwalitatief onderwijs staat bij de Parkschool hoog in het vaandel. Het draait niet alleen om het aanleren van vaardigheden maar meer om orthodidactisch werken.

1.3.3 De omgeving

1.3.3.1 Regionaal Expertise Centrum
De Parkschool is een school voor Zeer Moeilijk Lerende Kinderen. De vorm van het onderwijs valt onder het WEC, Wet op de Expertisecentra. 
Binnen het REC-samenwerkingsverband maakt onze school deel uit van cluster III, regio Limburg; REC III-23.  In de REC’s werken de speciale scholen van een cluster samen en dragen zorg voor: 
· indicatiestelling. 

· geven van onderwijs aan leerlingen met een clusterindicatie. 

· ambulante dienstverlening voor leerlingen met een beperking die participeren in het regulier onderwijs. 

· ondersteuning en advisering van ouders en regulier onderwijsveld. 

· behoud van deskundigheid en bereikbaarheid van speciale onderwijszorg. 

· verdere uitbouw en ontwikkeling van expertise.

In een nieuwe wet worden vier categorieën, de zogenaamde clusters, van speciale scholen en REC’s onderscheiden naar de aard van de specifieke handicap van de leerlingen:

	Cluster 1:
	voor leerlingen met een visuele handicap

	Cluster 2:
	voor leerlingen met een auditieve of communicatieve handicap

	Cluster 3:
	voor leerlingen met een verstandelijke, lichamelijke of meervoudige handicap en voor langdurig somatisch zieke leerlingen 

	Cluster 4:
	voor leerlingen met ernstige gedragsstoornissen of psychiatrische problematiek


(Bron: www.rec3limburg.nl, 2007)

Voor een plaatsing op een ZMLK-school zoals de Parkschool heeft het REC een aantal criteria opgesteld:

ZMLK-onderwijs (zeer moeilijk lerende kinderen): 

1. Verstandelijke handicap, waarbij de IQ-score lager is dan 60 
óf 

2. IQ-score tussen 59 en 70 in combinatie met een andere stoornis én 

1. Structurele beperking in de onderwijsparticipatie, blijkend uit leerachterstand óf wel het ontbreken van algemene leervoorwaarden (niet zijnde gedragsproblemen) én zeer geringe sociale redzaamheid én 

2. Onvoldoende effect extra zorg vanuit de zorgstructuur van het regulier onderwijs en ondersteuning vanuit zorg- en hulpverleningsinstanties niet toereikend voor deelname aan regulier onderwijs óf

3. Syndroom van Down, blijkend uit een medische verklaring
(Bron: www.rec3limburg.nl, 2007)

1.3.3.2 Focus

Focus is een instelling die als het ware het bevoegde gezag is boven 37 scholen in de omgeving Sittard/Geleen. Deze scholen staan onder controle van Focus op het gebied van financiën, materiele zaken, onderwijsinhoudelijke zaken, ar beid en personeel en organisatorische aspecten. Daarnaast zorgt Focus als organisatie zijnde voor een aantal faciliteiten voor de scholen die onder Focus vallen. De scholen staan een deel van hun financiële middelen af aan Focus. Deze regelt in ruil hiervoor o.a. wetgevingen, eventuele nieuwbouw e.d. Pasgeleden heeft de instelling zijn naam veranderd in SOO: stichting voor Onderwijs en Opvoeding.

Om dit verband tussen SOO en de Parkschool te illustreren geef ik enkele voorbeelden van de samenwerking van beide. Het schoolplan meldt over de samenwerking met SOO de volgende zaken:
· “ Bestuurlijk is de situatie dat de school ressorteert onder Focus, Stichting Katholiek Onderwijs te Sittard. Onder het bestuur ressorteren basisscholen, 2 SBO-scholen en 2 WEC-scholen (ZMOK en ZMLK).”

· “De toekenning van financiële middelen aan alle onder Focus ressorterende scholen, is conform het vigerende vergoedingensysteem. Dat betekent dat alle middelen per school worden geregistreerd. De basis voor bestedingen ligt in de noodzakelijk te maken kosten voor onderwijs en gebouw. De begroting van de school betreft de kosten waarvoor de directeur verantwoordelijk is. Voor kosten ontstaan op basis van bestuursbesluiten wordt een begroting op bestuursniveau vastgesteld. “

· “Wij volgen vanuit Focus het Focus personeelsbeleidsplan. Zij zijn hierbij uitgegaan van het model van de VBKO-notitie “Personeelsbeleidsplan” mei 1994. Uitgangspunt is de wettelijke regelgeving. Vervolgens is eventueel aanvullend bestuursbeleid geformuleerd.’

Er zijn verder een aantal externe factoren in de omgeving die effect hebben op de Parkschool. Een voorbeeld hiervan is het verschil tussen culturen. De klassen zijn nu vaker gevuld met kinderen uit allerlei culturen, met allemaal hun eigen feestdagen en opvoeding. Zo wordt er in bepaalde klassen aandacht besteed aan de Ramadan en het Suikerfeest. Doordat er meer islamitische kinderen op school zitten is deze vraag gestegen.

Verder is er in de maatschappij de vraag om meer controle op kwaliteit van de zorg toe te passen. Hierdoor moeten regels strikter worden toegepast en komt er inspectie. Er zijn dus meer regels om rekening mee te houden, en uiteindelijk meer werk om de inspectie goed door te komen.
1.4 Inrichting
Aan het hoofd van de school staat het Management Team. Deze bestaat uit de directie: de directeur en de adjunct-directrice, en twee Intern Begeleiders (IB-ers).

Alle zaken betreffende personeel worden voornamelijk door de directie geregeld, net zoals alle financiële en materiele aangelegenheden. Op onderwijskundig niveau werken voornamelijk de IB-ers. De organisatie van de school wordt door het MT samen geregeld.
Om de opbouw van de organisatie van de Parkschool duidelijk te maken zal ik hieronder een organogram weergeven van deze organisatie.
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Zoals hierboven te zien is staat bovenin het organogram van stichting Focus, deze is reeds beschreven in paragraaf 1.2.3.2. Direct daaronder komen de directeur en de adjunct directrice. Onder het management staan drie groepen medewerkers: aansturend personeel, leerkrachten en onderwijsondersteunend personeel. In het diagram is te zien welke medewerkers onder welke groep vallen. Dit personeel zorgt er gezamenlijk voor dat de leerlingen in de groepen goed onderwijs en een veilige onderwijsomgeving krijgen.
2 Taalverwerving in het ZMLK-onderwijs
2.1 Inleiding

Binnen een instelling zoals de Parkschool, een school voor kinderen met een ZMLK-indicatie, vindt je veel verschillende kinderen, met allemaal hun eigen sterke en zwakke kanten. Vooral de struikelblokken van deze kinderen zijn vaak te herleiden aan hun diagnose. Autisme, ADHD, oppositioneel opstandig gedrag en agressief antisociaal gedrag zijn veel voorkomende diagnoses binnen het ZMLK-onderwijs, naast het feit dat de kinderen binnen het ZMLK-onderwijs een verstandelijke beperking hebben. Over taal leren met een verstandelijke beperking wordt in een later hoofdstuk meer verteld. In dit hoofdstuk wordt er ingegaan op de specifieke problemen die deze kinderen kunnen hebben.

 Voor deze groepen kinderen wordt aangeven waarom zij moeite hebben met taalverwerving. Daarnaast wordt uitgewerkt hoe belangrijk voor het kunnen functioneren van een kind binnen een onderwijssetting taalgebruik is. 

2.2 Attention Deficit Hyperactivity Disorder (ADHD) en taal
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Figuur 2.1: Triade van ADHD
Kinderen met deze stoornis hebben aandachts- en concentratieproblemen. Vaak zijn zij ook impulsief en overbeweeglijk. Het is een neurobiologische stoornis aan het remsysteem, het inhibitiesysteem genoemd. Een persoon met ADHD heeft hierdoor moeite met zijn aandacht te richten op één bepaalde prikkel, het plannen en organiseren van taken, en het negeren van onbelangrijke prikkels van buiten. Personen met ADHD zijn te typeren door het principe: “eerst doen, dan denken”. Zij zijn vaak niet in staat om een actie goed te overwegen voordat ze hem uitvoeren. Kinderen met ADHD hebben vaak verschillende ontwikkelingsproblemen, zoals taalontwikkelingsproblemen, vertraagde motorische ontwikkeling en een laag geboortegewicht.

Drie tot vijf procent van alle kinderen heeft ADHD, maar bij een derde van de kinderen worden de symptomen minder wanneer zij in de puberteit komen. Bij een derde blijven de symptomen echter gelijk, bij nog een derde deel worden de symptomen erger. Er is ook een grote kans op comorbiditeit, vooral met angststoornissen of ticstoornissen. Maar ook de combinatie van ADHD met autisme komt geregeld voor.

Volgens Kok (1995) is het grootste probleem dat deze kinderen discontinu in het leven staan.  Dit wil zeggen dat ze behoefte hebben aan het leren hanteren van de structuren in hun leefwereld. Ze hebben behoefte aan constantie en continuïteit. Dit komt voort uit hun cognitief analytisch onvermogen. De kinderen begrijpen vaak boodschappen niet doordat ze onvoldoende betrokken zijn bij hun taak door een gebrek aan aandacht hiervoor. Het kind heeft hierdoor minder vergelijkingsmateriaal, doordat hij bepaalde situaties niet volledig opslaat in zijn geheugen. Dit komt doordat het kind er niet echt “bij” was door zijn gebrek aan aandacht voor de situatie. Hierdoor zijn sociale contacten erg moeilijk voor een kind met ADHD. Eerdere situaties kan het kind niet gebruiken om te bedenken hoe men reageert tijdens sociale interactie. ( Bron: van Lieshout, 2002 )
Doordat deze kinderen eerst handelen en dan pas denken is taalgebruik soms moeilijk voor ze. Ze willen vaak sneller praten dan hun mond kan bijhouden. Het is dan ook belangrijk om kinderen met ADHD te leren in elke situatie te handelen volgens het Stop Denk Kies Doe principe. Dit is ook van toepassing op taal die goed kan helpen wanneer een kind over zijn eigen woorden begint te struikelen. Deze vaste structuur van handelen helpt het kind om de wereld te ordenen, en dit is ook van toepassing op taal.

Verder is taal ook belangrijk als hulpmiddel bij het corrigeren en verbeteren van gedrag. Korte en duidelijke communicatie heeft een goede invloed op kinderen met ADHD. Deze korte instructies en correcties, samen met het hierboven genoemde principe kunnen een duidelijke verbetering van gedrag opleveren.

2.3 Autisme en taal


[image: image3]



Figuur 2.2: Triade van autisme
Binnen het ZMLK-onderwijs vindt men kinderen met allerlei vormen van een aan autisme verwante contactstoornis. Deze kinderen kunnen alle prikkels die op hen afkomen niet verwerken. Ze hebben een zeer gedetailleerde waarneming van de wereld om hen heen, maar overzien het geheel niet. Dit noemt men fragmentarisch denken. De autist ziet de wereld om hem heen in afzonderlijke stukjes, maar niet als een geheel. Het aanleren van de beperkingen zoals die blijken uit de triade is moeilijk doordat autisten ook op kennisniveau een duidelijke beperking hebben. Deze beperking is uit te splitsen in drie aspecten:

· Centrale coherentie stoornis; oftewel het hebben van problemen bij het aanbrengen van samenhang

· Een beperking van theory of mind; problemen bij het inleven in een ander individu
· Problemen met executieve functies; problemen met de uitvoerende functie.
( Bron: van Lieshout, 2002 )
Autisten nemen taal letterlijk. Zij zijn niet in staat tot het maken of begrijpen van dubbelzinnige grappen, en hebben geen begrip voor cynisme en sarcasme. Ze begrijpen de inhoud van de taal wel, maar dat de vorm van taal ook een boodschap kan overbrengen wordt vaak gemist door autisten. Hierdoor ontstaan tussen autisten en hun begeleiders of andere mensen waar de autist mee van doen heeft meningsverschillen. Elke autist reageert vervolgens verschillend, maar het is toch heel belangrijk dat deze verwarring beperkt blijft. 

Taal is voor autisten erg belangrijk om te  kunnen uitdrukken hoe ze zich voelen. Veel autisten hebben er moeite mee om dit uit te drukken in taal en uiten hun gevoel in automutilatie, fladderen of actief/inactief gedrag. Vooral in het geval van eventuele agressie naar zichzelf of andere toe is het van groot belang dat de autist de functie van het gebruik van taal leert begrijpen. Wanneer bijvoorbeeld frustratie verbaal kan worden geuit, dan zal agressie of ander ongewenst gedrag verminderen. 
( Bron: www.nva-autisme.nl, 2007)
2.4 Gedragsstoornissen en taal.
Ten eerste komt oppositioneel, opstandig gedrag aan de orde. Deze gedragsstoornis wordt ook wel Oppositional Defiant Disorder genoemd, afgekort ODD. Het is de milde vorm van agressief, antisociaal gedrag. Deze twee gedragsstoornissen hebben verder veel overeenkomsten, al is de laatste veel extremer van aard. Agressief antisociaal gedrag onderscheidt zich van ODD omdat de agressieve component bij de symptomen wordt toegevoegd. 

In het ZMOK- en ZMLK-onderwijs zijn vaak kinderen met een gedragsstoornis te vinden. Hieronder staan enkele verschijnselen van een gedragsstoornis genoemd:

· Is vaak driftig.

· Maakt ruzie met volwassenen.

· Doet niet wat volwassenen van hem of haar vragen.

· Doet dingen expres om mensen te ergeren.

· Geeft anderen de schuld van zijn of haar gedrag en fouten.

· Is kribbig en overgevoelig.

· Is snel boos, gepikeerd en wrokkig.

· Is hatelijk en wraakzuchtig.

· Vecht veel.

· Is agressief in moeilijke situaties.

· Is bekend met geweldsdelicten.

Als noot staat bij deze verschijnselen vaak dat ze ook normaal kunnen zijn, of bij een leeftijdsfase kunnen horen. Ze zijn pas ernstig genoeg wanneer ze serieuze problemen veroorzaken voor het kind zelf en de omgeving voor langer dan zes maanden.

 (Bron: van Lieshout, 2002)
Kinderen met een gedragsstoornis leren, wanneer er geen sprake is van comorbiditeit, een taal zonder problemen. Het leren de taal te gebruiken als manier van uiten is echter het punt. Deze kinderen hebben vaak een heel patroon van het gedragsmatig uiten van frustraties en problemen. Wanneer iets tegenzit, zijn ze brutaal, lopen weg of vertonen agressief gedrag. Zoals eerder ook beschreven stond bij de paragraven over ADHD en autisme, kan taal van grote waarde zijn bij het reguleren van het gedrag van het kind. Wanneer het zich optimaal kan uiten, worden gedragsproblemen en ander negatief gedrag beperkt tot een minimum. Hierdoor kunnen kinderen  beter functioneren op school en in een thuissituatie of vrije tijd.

Nu in het kort het belang van taal voor leerlingen van een ZMLK-school beschreven is, kunnen we de overstap gaan maken naar de taalontwikkeling. Welke fase doorloopt een kind bij het ontwikkelen van een taal en waarom zijn die fases zo belangrijk? Hierop wordt in het volgende hoofdstuk antwoord op gegeven.

3 Mondelinge taalverwerving
3.1 Inleiding 

Als men zich afvraagt wat ons als mensen echt onderscheidt van dieren, dan komt men al snel uit bij ons gebruik van taal. Dieren kunnen met elkaar communiceren, maar dit is zeer beperkt. Onze taal is echter zeer flexibel en productief. Er zijn een bijna oneindig aantal klankcombinaties mogelijk om woorden te vormen door de mens. En deze grote hoeveelheid woorden brengen we weer samen in een groot aantal zinnen. Zo kunnen wij elkaar boodschappen doorgeven van elke aard.

Taalverwerving wordt over het algemeen als een continu proces gezien. Het begint in de kinderjaren, maar gaat tot ver na de volwassenheid door. In de kinderjaren vindt echter de grootste groei plaats. Daar deze scriptie gaat over leermiddelen voor mondelinge taal op een ZMLK-school zal de nadruk liggen op de taalontwikkeling bij kinderen. We bekijken hoe kinderen hun communicatievermogen ontwikkelen en waardoor ze dit kunnen doen. ( van Beemen, 2001)
3.2 Taalverwervingsvoorwaarden

Ten eerste gaan we kijken of dat zomaar elk kind kan leren praten, of dat er voorwaarden zijn voor het verwerven van taal. Zijn er redenen te bedenken waardoor een kind moeite kan hebben bij het leren van een taal? Een veelvoorkomende oorzaak van een taalontwikkelingsstoornis is gehoorverlies. Hieruit kan men afleiden hoe belangrijk de taalomgeving is voor de spraakontwikkeling van kinderen. De bij jonge kinderen razendsnel verlopende taalontwikkeling zou nooit kunnen bestaan zonder de interactie tussen kind en volwassenen. Het kind heeft zo een voorbeeldmodel om te imiteren, en krijgt feedback va de volwassenen. Ook oudere broertjes en zusjes of andere kinderen dragen een steentje bij aan de taalontwikkeling van het jonge kind. Jonge kinderen vinden het hebben van verbale interactie positief en vergroten graag hun woordenschat. Dit is een natuurlijke drang in het kind. Doordat de reacties om het kind heen veelal positief en opbouwend zijn, stelt men het kind in de gelegenheid om nieuwe woorden en taalvormen te leren. Wanneer men volwassenen observeert die tegen kinderen spreken, is het duidelijk dat veel van de volwassenen hun taalgebruik aanpast op het kind. Ze gaan eenvoudigere taal gebruiken, het Mammiaans. 

In het vereenvoudigen van de volwassen taal zien we twee uitersten. Aan de ene kant staan de volwassene die gebruik maken van sterk vereenvoudigde, maar correcte volwassen taal. 

Bijvoorbeeld:
· Nou, moet je goed wassen
· Ja, goed
· Goed je armen
· Goed zo
· En je nek
· In je nek ook

Aan de andere kant staan de volwassenen die een vorm van vereenvoudigde taal gebruiken die eigenlijk nog een klankvorm is. Deze vorm van het Mammiaans vertoont geen gelijkenissen met de volwassen taal.

Bijvoorbeeld:
· Kiele, kiele
· Poef-poef-poef
· Suja suja
Alles dat hiertussen voorkomt noemt men ook wel dialecten. Één van die dialecten is Bebisch (babytalk). 

Het eerste proces dat bij deze babytaal komt kijken is de vereenvoudiging. 

· Hierbij laat men woorden weg, zoals is en een.

· Klankcombinaties worden gereduceerd en bepaalde woordvormen worden vermeden. 

· De zinnen zijn veel korter dan bij de volwassen taal. 

· Woorden zoals ik, jij  wordt vervangen voor eigennamen. 

· Gebruik van veel klanknabootsende woorden, zoals wafwaf in plaats van hond.

· Frequent gebruik van verkleinwoorden.
Bijvoorbeeld:
· Femke lieve meid, hè?(i.p.v. Femke is een lieve meid, hè?)
· Tappe doen( i.p.v. stappen)
· Is beertje nou? (i.p.v. Waar is het beertje nou?)
· Mama Marietje even wassen ( i.p.v. Ik ga je wassen)
Ten tweede volgt er een proces dat we de verheldering  noemen. De nadruk ligt op de sleutelwoorden van de zin. Daarnaast wordt het spreektempo verlaagd, er komt een nadrukkelijke articulatie bij kijken en er zijn veel variaties en herhalingen. De herhaling is zelden letterlijk, maar als correctie van de kinderspraak bedoelt. Door de zin van een uitbreiding te voorzien krijgt het kind meer gelegenheid om zijn of haar woordenschat te vergroten. 

Bijvoorbeeld:

· Kind: “Isse poes!”

· Ouder: “Ja, dat is de poes, hij slaapt.”
Ten derde vergroot men de uitdrukkingskracht  van de taal. Hierbij gebruikt men een duidelijke, zeer expressieve toon tijdens het praten met het kind.

De vraag is waarom de volwassenen deze babytaal gebruiken. Het is namelijk geen systematische afleiding van het volwassen taalgebruik, maar een poging van volwassenen om de taal van baby’s te imiteren. Daarom kan het Bebisch ook niet functioneren als taalleermiddel. Het is een taal op zich. De kenmerken van deze taal zijn, gelijklopend aan de processen die men terugziet in de taal: het is vereenvoudigd, verheldert, en expressiever. De taal heeft als functie om de wens van de omgeving om te communiceren met het kind tot uitdrukking te brengen. En om te kunnen communiceren met een kind zal de omgeving het taalgebruik moeten vereenvoudigen tot het taalgebruik van de volwassenen gelijk is aan dat van het kind. De communicatieve en affectieve functie van het Bebisch is daardoor van groot  belang voor de taalontwikkeling van het kind, terwijl het niet geschikt is als taalleermiddel.

( Bron: Frijns, 1990)
3.3 De taalontwikkeling van nul tot zes jaar

3.3.1 Inleiding

In de taalverwerving bestaan vier verschillende aspecten: 

1. Fonologisch aspect ( het onderscheiden en vormen van klanken en klankcombinaties.

2. Semantisch aspect  ( het leren van de betekenis van woorden en woordcombinaties, de inhoud van de taal.

3. Syntactisch aspect   ( het leren van de grammaticale regels waaraan taal moet voldoen.

4. Pragmatisch aspect  ( De sociale en communicatieve kant van de taal.
De taalontwikkeling kan men indelen in vier periodes:

1. de prelinguale periode

2. de vroeglinguale periode

3. de differentiatieperiode

4. de taalontwikkeling tijdens de schooljaren.

3.3.2 De prelinguale periode: 0-1 jaar.

Het begrip prelinguaal, dat  ook wel preverbaal of voortalig wordt genoemd kan ervaren worden als misleidend. Het doet namelijk eraan denken dat taal in deze eerste periode nog niet zo belangrijk is. Het tegenovergestelde is waar. Deze periode wordt gekenmerkt door het feit dat het kind nog geen echte woorden gebruikt. Een woord definiëren wij als een willekeurige combinatie van klanken die consistent naar een object verwijst. Als wij een woord zo omschrijven hoeft het dus geen bestaand woord te zijn, zolang het kind een vaststaande reeks klanken koppelt aan een bepaald object of een klasse van objecten.

Een baby gaat binnen een maand fonemen onderscheiden. Dit zijn de kleinste betekenisonderscheidende klanken waaruit de spreektaal is opgebouwd. Dit pleit voor het feit dat baby’s een sterk vermogen hebben om klanken te onderscheiden. Deze klankwaarneming wordt steeds meer aangescherpt en hierdoor wordt het steeds verfijnder. In de loop van de tijd neemt het vermogen om vreemde klanken te onderscheiden af.

Wanneer een baby in de prelinguale fase zijn eerste spraakklanken produceert, noemt men dit vocaliseren. Het zijn reeksen klinkers die voor in de mond gevormd kunnen worden. Na een half jaar begint een volgende stap: het brabbelen. Hierbij maakt het kind niet alleen gebruik van klinkers, maar ook van medeklinkers. Hiervan vormt het kind herhaalde medeklinker-klinker-combinaties. Dit brabbelen wordt in de tweede helft van het eerste jaar steeds gevarieerder en uitgebreider. Geleidelijk aan beginnen de klankcombinaties op echte woorden te lijken. Ook de gebruikte intonatie begint op die van de echte spreektaal te lijken. Dit doen baby’s door de melodie van gesproken zinnen over te nemen. Rond de zevende maand komt er een eerste mijlpaal op het gebied van taalgebruik in zicht. De baby gaat dan brabbelen wanneer iemand luistert, en is stil wanneer iemand anders praat. Daarvoor brabbelde de baby evenveel wanneer er wel en wanneer er niet naar hem werd geluisterd. 

Het feit dat het brabbelen van baby’s in verschillende landen en culturen gelijk is, geeft aan dat er een biologische factor meespeelt in de prelinguale periode. Dit vermogen om te brabbelen is dus aangeboren.  Echter, in de laatste fase van het brabbelen, gaan de klankcombinaties lijken op bestaande woorden uit de spreektaal. De woorden die de baby dan gaat oefenen zijn afhankelijk van de taal die er om hem of haar heen wordt gesproken. Daaruit blijkt de invloed van de omgevingsfactor. Het kind leert woorden vormen met klanken door wat het om zich heen hoort. ( van Beemen, 2001)
3.3.3 De vroeglinguale periode ( 1-2,5 jaar)

Wanneer een kind zijn of haar eerste woord spreekt is de prelinguale fase officieel ten einde gekomen. 
Het signaal dat een kind zijn eerste woord gaat zeggen is meestal het steeds duidelijker klinken van het brabbelen. Ook wanneer het kind gebaren gaat gebruiken om iets duidelijk te maken kan dit duiden op het eerste woordje. Meestal gebeurt dit rond het eerste levensjaar. Het spreken van woorden en het bijbehorende symbolisch inzicht wordt mogelijk gemaakt door het besef dat objecten onafhankelijk van het kind bestaan. Ook het besef dat objecten blijven voortbestaan wanneer zij uit beeld verdwijnen is hierbij belangrijk. Dit laatste noemt men objectpermanentie. 

Het woord dat een kind al eerste kan uitspreken moet voldoen aan twee voorwaarden: het moet gemakkelijk uit te spreken zijn, en het moet verwijzen naar iets vertrouwds uit de omgeving. Daarom zeggen veel kinderen als eerste woordje mama of papa. Omdat de woorden in eerste instantie pas betekenis krijgen als het consequent hetzelfde aanduidt, verwijzen deze eerste woorden naar unieke objecten. Klassen van objecten die dezelfde hebben voor verschillende objecten worden pas later begrepen, omdat hier een reeks objecten die er verschillend uitzien, allemaal bij dezelfde naam worden genoemd.

De woordenschat gaat zich niet direct in hoog tempo uitbreiden en daarom blijft het brabbelen en de non-verbale communicatie voorlopig nog heel belangrijk voor het kind.

Een volgende stap in de taalontwikkeling is de ontwikkeling van de eenwoordzin. De eenwoordzin bestaat niet noodzakelijk uit één woord. Wel geeft de naam aan dat het kind in zo’n zin met één woord zoveel mogelijk wil uitdrukken.

Bijvoorbeeld:

Een  eenjarige zegt “Poes” en kan hiermee bedoelen:
· Ik zie de poes.
· Ik wil de poes pakken.

· Kijk eens wat de poes doet.

Maar hoe merk je nu wat het kind wil zeggen? Wanneer je let op de intonatie en de gebaren die het kind gebruikt kan je begrijpen welke betekenis het woord “poes” heeft voor het kind op dat moment. 

Rond de 18 maanden bestaat de woordenschat uit ongeveer 50 woorden. Onder deze woorden bevonden zich vooral zelfstandig naamwoorden en een paar werkwoorden. Kinderen leren de woorden waar ze zich voor interesseren als eerste: belangrijke personen, eigendom, eten of drinken enz.

Eerder omschrijven we dat de eerste woordjes vrijwel altijd verwijzen naar unieke objecten. Deze objecten hebben een eenduidige signaal met hun symbool. Snel daarna gaat het kind over naar het benoemen van klassen van objecten. Wanneer een kind een jaar of 2 is zal het zowel de keukentafel als de salontafel “tafel” kunnen noemen. Snel hierna zal het kind ook objecten op een afbeelding weten te benoemen. 

Zoals de taalontwikkeling hierboven beschreven staat, lijkt het wel alsof kinderen deze periodes zonder problemen doorlopen. Toch zijn er in deze fase een aantal fouten die kinderen gaan maken. Deze zal ik hieronder nader toelichten.

Een van de veelgemaakte fouten door kinderen die op gebied van taalontwikkeling in deze fase zitten is overextensie. Hieronder verstaan we de neiging van jonge kinderen om woorden ruimer te gebruiken dan eigenlijk hoort.

Bijvoorbeeld: 

Een kind noemt alle mannen met een kaal hoofd opa, omdat zijn of haar opa een kaal hoofd heeft.

Een verklaring voor deze fout is dat de kinderen weliswaar het verschil tussen de verschillende mannen met een kaal hoofd wel zien, maar niet het woord weten om een ander persoon dan opa te benoemen. Door deze persoon “opa”  te noemen, vraagt het kind impliciet om corrigerend gedrag van de volwassene. Deze zal reageren met “Nee, dat is een meneer” en het kind kan zo een nieuw woord leren. 

Nog zo’n veelgemaakt fout is onderextensie. Dit is het omgekeerde van het eerdergenoemde overextensie. Onderextensie betekend dat een algemene term niet zo breed wordt gebruikt als dat zou moeten. De term wordt dan voor een kleinere klasse van objecten gebruikt, of zelfs maar voor één uniek object. Zo kan een kind met het woord “snoep” alleen een spekje bedoelen wat hij altijd krijgt wanneer hij mag snoepen.

Nog voordat een kind de leeftijd van twee jaar bereikt gaat hij of zij woorden combineren. De woordenschat zal nu snel groeien. Hierbij komen ook veel werkwoorden. De uitbreiding van de woordenschat verloopt nu snel. Als een kind twee jaar is, dan kent het ongeveer 270 woorden. Maar anderhalf jaar later kent het kind al 1200 woorden. Dit illustreert hoe snel deze groei plaatsvindt. Een peuter gebruikt vooral twee- of driewoordzinnen. Deze zijn te herkennen aan hun sobere maar effectieve gebruik van taal. Dit komt doordat een peuter het volwassen taalgebruik reduceert tot sleutelwoorden en hierbij een eigen grammatica hanteert.  Dit noemt men ook wel de telegramstijl. Dit bewijst dat kinderen niet zomaar wat taal napraten, maar zelf woordcombinaties maken volgens een bepaald patroon. Het kernwoord drukt vaak een begrip uit.

Bijvoorbeeld: 

 “Waar is het flesje nou gebleven?” wordt ingekort tot “flesje nou?” en de essentie van de zin blijft bestaan. 

Enkele kernwoorden: 

· “nou” (plaatsbepaling)

· “doen” (activiteit)

· “mij” (eigendom)

· “meer” (herhaling)

· “weg” (verdwenen)
(Bron: van Beemen, 2001)
3.3.4 De differentiatieperiode: 2,5- 5 jaar

De differentiatiefase houdt vooral in dat er een uitbreiding plaatsvindt van de basisvaardigheden die het kind eerder leerde. Op een leeftijd van ongeveer twee en een half jaar zal de peuter steeds meer woorden combineren en verbuigingen gaan gebruiken. Kinderen gaan nu vaak een vaste woordvolgorde aanhouden. Voor meedelende zinnen is dit: onderwerp - lijdend voorwerp – het hele werkwoord. 

Bijvoorbeeld:

· “Mama bal pakken”

· “Papa bal schoppen”

Door de intonatie aan te passen kan deze woordvolgorde ook worden toegepast in vraagzinnen. 

De eerste woordverbuigingen gaat het kind toepassen bij het vormen van meervouden. Ze beginnen bij het gemakkelijkste: de “slot-s”, zoals in tafels en foto’s. Daarna komt het ”en” zoals in schoenen en bedden, een vaakvoorkomende vorm van meervouden. Deze twee meervoudsvormen leveren meestal geen probleem op voor het kind.

Na de meervoudsvormen volgen de verkleinwoorden, werkwoordsvervoegingen en de vergrotende en overtreffende trap. Kinderen leren de regels van het verbuigen en vervoegen snel en passen ze consequent toe. 

Door dit consequente toepassen van de regels zijn het juist de uitzonderingen die voor de problemen zorgen. Men noemt dit overregularisatie. In eerste instantie gebruikt het kind vaak het goede woord, door dat het het heeft horen zeggen. Maar als het de regels van het verbuigen en vervoegen gaat leren kan het plotseling fouten gaan maken.

Bijvoorbeeld:

In eerste instantie gebruikt het kind als overtreffende trap van veel het woord meest. Na het leren van de regel voor het vervoegen van woorden in de vergrotende en overtreffende trap gebruikt het kind het woord veelste.

Naast deze steeds complexer wordende  vervoegings- en verbuigingsregels leert het kind zinsconctructies kennen. Ook leert het de tranformatieregels toepassen: de vragende vorm; de ontkennende vorm; de tegenwoordige, verleden, voltooide en toekomstige tijd; enkelvoudige en samengestelde zinnen; de lijdende vorm. De complexiteit van de grammaticale constructie bepaald in welke volgorde een kind de transformatieregels leert. 

De meeste kinderen passen de passieve (lijdende) vorm pas rond zes-jarige leeftijd toe, omdat deze zeer verwarrend voor hen is. Dit komt omdat het onderwerp hierbij voorin de zin staat, en dus de nadruk krijgt, maar geen handeling verricht. Dit zie je in de volgende zin: “Marijke wordt door mama geholpen.” Marijke verricht geen handeling in deze zin, maar geniet wel de nadruk van de zin door de plaatsing van het onderwerp.

Het eerder genoemde pragmatische effect van de taal gaat nu een rol spelen. Kinderen leren dat taal meer is dan een juiste woordbetekenis en een correcte grammatica. De presentatie is ook belangrijk. Als een kind “ik moet..” gebruikt in plaats van “Ik wil graag..” zal het geen positieve reactie krijgen. De wijze waarop de boodschap wordt overgebracht bepaald dus in grote mate de effectiviteit van de communicatie. Zoals eerder genoemd bij de prelinguale fase, leren baby’s al dat je praten en luisteren om de beurt doet. Dit is één van de communicatieregels die belangrijk zijn voor de effectiviteit van de communicatie. Een volgende vaardigheid die wordt ontwikkeld is het rekening houden met de gesprekpartner. Tussen de twee en tweeëneenhalf jaar leert een kind rekening te houden met de afstand tussen hem en de gesprekspartner, en vanaf een jaar of drie weet een kind dat hij zijn taalgebruik moet aanpassen op het taalniveau van hun gesprekspartner. (Bron: van Beemen, 2001)
3.3.5 De taalontwikkeling tijdens de schooljaren.

Rond een jaar of vijf, zes begint het taalgebruik van het kind veel op dat van de volwassene te lijken. Het kind leert al over grammatica voordat het met de schriftelijke taal van school in aanraking komt. Het kind heeft geleerd om een onuitputtelijke hoeveelheid zinnen te vormen, zonder er ooit les in te hebben gehad. In de periode die hierop volgt wordt het taalgebruik echter alleen verfijnd en uitgebreid. Het taalbegrip loopt nu steeds meer synchroon met de cognitieve ontwikkeling. Kinderen stellen eerder wat-vragen dan waarom-vragen, omdat wat verwijst naar een concreet iets, waarom vereist een redenering. 

Vanaf een jaar of vijf krijgen kinderen zelf inzicht in de taal zelf, dit noemt men metalinguïstisch bewustzijn. Het begrip dat de taal is opgebouwd is uit een willekeurig stelsel van regels en afspraken waarmee je kunt experimenteren groeit. Kinderen van schoolleeftijd hebben daarom ook veel plezier in taalspelletjes, zoals het ontwikkelen van een geheime taal. Ze hebben in de gaten hoe een taal in elkaar zit, en gaan er zelf mee aan de slag. Ook het kijken van engelse tv-programma’s met ondertiteling vinden zij vaak erg interessant. Zij pikken zo al een aardige basiskennis van een vreemde taal op.

De schriftelijke taalverwerving is een belangrijke impuls voor de taalontwikkeling. Door te lezen vergroten kinderen hun woordenschat en via de taallessen vergroot men de kennis van allerlei uitdrukkingen, stijlfiguren en grammaticale regels vergroot. (Bron: Boekaerts en Simons, 2004)

3.4 Verklaring van de taalontwikkeling

3.4.1 Inleiding
In de vorige paragraaf ziet men dat de ontwikkeling van taal zich vrij eenduidig laat beschrijven. De verklaringsmodellen zijn echter vele malen complexer. In deze paragraaf zullen we enkele verklaringsmodellen de revue laten passeren. De volgende theorieën komen aan bod: het leertheoretische verklaringsmodel, de psycholinguistische theorie en het interactionistische verklaringsmodel. 
(Bron: van Beemen, 2001)
3.4.2 Het leertheoretische verklaringsmodel

Één van de voorstanders van de leertheoretische theorie is Skinner. Skinner beschouwde taalverwerving als een soort gedrag, en ging ervan uit dat dit gedrag onder dezelfde leercondities tot stand kwam als andersoortige gedragingen. De eerste woordjes zouden geleerd worden door shaping. In deze context zou dat betekenen dat de eerste vocalisaties van baby’s stapsgewijs en selectief worden versterkt door hun verzorgers. Hierbij worden toevallige samensmeltingen van klanken die lijken op een woord meer versterkt dan samensmeltingen die niet op een bestaand woord lijken.

Bijvoorbeeld:

· Mamama wordt wel versterkt doordat het lijkt op het woord “mama.

· Bubuhbuh wordt niet versterkt omdat het geen gelijkenissen heeft met een bestaand woord.

Door dit selectieve reinforcement zou op een gegeven moment de fonologisch grammaticaal juiste uitdrukkingswijze aangeleerd worden. Foute uitdrukkingen zouden door extinctie verdwijnen.

Er zijn echter meer verklaringen voor het leren van taal vanuit de leertheoretische theorie. Zo kan men de veronderstelling maken dat kinderen beter leren praten doordat correcte spraak ze in staat stelt behoeften en wensen duidelijk te maken. Het feit dat juist taalgebruik effectieve communicatie mogelijk maakt zou er dus voor zorgen dat het alleen daardoor al versterkt zou worden. Dit klopt echter niet. Volwassenen zijn namelijk veel meer ingesteld op de boodschap van de communicatie dan de vorm. 

Bijvoorbeeld:

· “Isse schaap” wordt versterkt door volwassenen omdat de inhoud juist is: er loopt een schaap in de wei.

· “Daar loopt een paard” wordt niet versterkt omdat de inhoud niet klopt: er loopt een schaap, en geen paard.

Er wordt dus eerder verbeterd op inhoud dan op grammatica. Jonge kinderen begrijpen het vaak niet eens wanneer hij of zij verbeterd wordt op grammaticaal vlak, het is ze nog niet duidelijk waar zij de fout maken.

Volgens deze theorie, het behaviorisme,  is imitatie van groot belang. Kinderen leren de taal die ze om zich heen horen te spreken en nemen accenten en dialecten feilloos over. Volwassenen en oudere kinderen fungeren als model, door hun juiste en ver ontwikkelde taalgebruik. Het belang van imitatie is in feite echter betrekkelijk. Kinderen leren in eerste instantie een taal die op alle gebieden sterk vereenvoudigd is. Pas later komen er kenmerken van de volwassen taal bij kijken. Kortom: geen nurture, maar nature! (Bron: van Beemen, 2001)
3.4.3 De psycholinguistische theorie.

De psycholinguistische theorie is grotendeels gericht op het biologische aspect. Zodoende heeft het veel aandacht voor de in aanleg aanwezige structuren. Één van de grondleggers van deze theorie is de linguïst en filosoof Noam Chomsky. Deze man bestreed de behavioristische theorie, die gebaseerd wordt op leerprincipes. Hij stelde dat er aangeboren biologische mechanismen moesten zijn om te verklaren dat jonge kinderen een taal zo vlug konden leren. Jonge kinderen beheersen namelijk zo weinig cognitieve mogelijkheden dat alleen vanuit de leertheorie niet mogelijk zou moeten zijn om een taal te leren. De oorspronkelijkheid van de kindertaal van is daar een bewijs van. Er zijn echter meer argumenten te noemen.

Ten eerste is de taal die kinderen gebruiken niet te vergelijken met de taal van volwassenen. Zij maken hun eigen taal en passen een eigen vereenvoudigde grammatica toe.

Bijvoorbeeld:

“Tore make edaan” in plaats van “De toren is af”

Kinderen kunnen meer dan de woorden herhalen die zij van anderen horen. Zij kunnen ook zelf woorden bedenken, ook wel neologismen genoemd.

Bijvoorbeeld:

 “Grappenmeneer” in plaats van  “clown”

Een derde argument is dat kinderen vaak geen fouten maken door gebrekkige imitatie, maar door het overmatig toepassen van de regels, ook wel overregularisatie genoemd

Bijvoorbeeld:

“Ik heb een bal gekoopt” als toepassing van het werkwoord kopen in plaats van “Ik heb een bal gekocht”.

Als laatste argument noem ik hier dat kinderen gebruik maken van de telegramstijl. Hierbij maken kinderen vooral gebruik van de sleutelwoorden, en niet of minder van voorzetsels, voegwoorden en lidwoorden.

Bijvoorbeeld:

“Auto stuk” in plaats van “De auto is stuk”

Vanuit deze argumenten stelt Chomsky dat de mens over aangeboren eurologische mechanismen beschikt die taalverwerving op jonge leeftijd mogelijk maken. Zo kent een mens het verschil tussen een oppervlaktestructuur (de grammaticale vorm van de zin) en de dieptestructuur (de betekenis van de zin).

Bijvoorbeeld:

Vergelijk de volgende zinnen:

· “Hij leest dat boek”

· “Dat boek wordt door hem gelezen”

De oppervlaktestructuur verschilt, maar de dieptestructuur is hetzelfde.

Om deze oppervlakte- en dieptestructuur uit elkaar te houden heeft men transformatieregels nodig. Dat zijn de grammaticale regels van de taal. De pscholinguistische theorie is van mening dat het vermogen om uit de oppervlaktestructuur van de zin transformatieregels af te leiden bepaald wordt door het aangeboren taalverwervingsmechanisme. Hierdoor wordt ook de snelle taalverwerving van het jonge kind aannemelijk. Met één transformatieregel kan een kind namelijk een groot aantal zinnen maken.

De psycholinguisten benadrukken dus het aangeboren gedeelte van de taalverwerving, zoals de stappen die elk kind maakt bij het ontwikkelen van taal. Daarnaast benadrukken zij het passieve gedeelte van de taal. Kinderen kunnen een taal gedeeltelijk al begrijpen voordat ze hem zelf spreken. Een taal leren is meer luisteren dan spreken. Sommige psycholinguisten spreken zelfs van gevoelige perioden voor het leren van een taal. Een kind zou een taal alleen leren spreken als hij die krijgt aangeleerd op een bepaalde leeftijd, of in een bepaalde leeftijdsfase. Hier zijn echter niet voldoende argumenten voor. Deze theorie zegt dus: geen nurture maar nature! (Bron: van Beemen, 2001)
3.4.4 Het interactionistische verklaringsmodel

Deze theorie is vooral gebaseerd op de cognitieve ontwikkelingstheorie van Piaget. Deze man zag de taalontwikkeling als een afspiegeling van de cognitieve ontwikkeling. Voor zijn navolgers is de cognitieve ontwikkeling het referentiekader waaraan de taalontwikkeling wordt gerelateerd. Vanuit het cognitieve standpunt gekeken is de sturende kracht achter de ontwikkeling van taal de kennis van en ervaring met de omgeving. Deze kracht bepaalt wat een kind van de gesproken taal opneemt. Waar de psycholinguisten de nadruk legden op het syntactische gedeelte van de ontwikkeling van taal, leggen de voorstanders van de cognitieve theorie de nadruk op het semantische aspect. Oftewel: niet de grammaticale vorm maar de inhoud van de taal is belangrijk voor de taaluiting. Dit bepaalt ook wanneer een kind aan complexer taalgebruik toe is. Zo stelt Piaget dat een kind daarvoor tenminste enige mate van objectpermanentie moet hebben. Het kind moet dus beseffen dat wanneer een voorwerp niet meer te zien is, het wel nog bestaat. Het kind begrijpt dan dat een symbool of een woord kan verwijzen naar een object. 
(Bron: van Beemen, 2001)

3.4.5 Het leren van taal

Het leren van een taal gebeurt in eerste instantie altijd thuis. Een kind leert de taal die zijn of haar ouders spreken. Dit blijft zo totdat het de schoolleeftijd bereikt. Daarna wordt een gedeelte van de het aanleren van taal overgenomen van school. In het volgende hoofdstuk kijkt men naar hoe een taal methode opgebouwd kan zijn, en welke aspecten belangrijk zijn bij het leren van een taal op school. In het bijzonder wordt gekeken naar het leren van een taal op een school waar kinderen zitten met een verstandelijk beperking, zoals dit het geval is op de Parkschool.
4 Leermiddelen voor mondelinge taal

4.1 Inleiding

In het vorige hoofdstuk werd beschreven hoe de taalontwikkeling van kinderen in zijn werk gaat, welke fases het kind doorloopt en welke moeilijkheden men hiermee ervaart.

In het komende hoofdstuk wordt er dieper ingegaan op de opbouw van leermiddelen voor mondelinge taal. Het grootste probleem binnen het speciaal onderwijs is dat de meeste reguliere programma’s er van uit gaan dat de kinderen al een grote kennis van taal hebben wanneer ze op school komen. Op een ZMLK-school zal deze instap-kennis door de handicap van de leerlingen vaak minder groot zijn dan in het normale onderwijs. Deze kinderen hebben vaak nog hulp nodig bij het ontwikkelen van vaardigheden die nodig zijn om taal te gebruiken. In het reguliere onderwijs hoeven deze vaardigheden vaak alleen nog maar geactiveerd te worden door toepassingsmogelijkheden te creëren. Dit hoofdstuk gaat over hoe taalprogramma’s kinderen de taal proberen bij te brengen. 
(Bron: J. van der Zee-Zetstra e.a.)
4.2 Taal leren bij kinderen met een ontwikkelingsachterstand.

De mondelinge taalvaardigheid van kinderen met een ontwikkelingsachterstand kan het best geactiveerd worden vanuit situaties waarin functioneel taalgebruik mogelijk is. Hiervan uit kan dan op gestructureerde wijze ondersteunende oefeningen gegeven worden. Deze methode wordt ook gehanteerd in de methode “Dag Jules” en de praatboeken waarmee vaak ook logopedische lessen worden gegeven. De methode “Dag Jules” zegt daarnaast dat kinderen leren door het opdoen van ervaring. De meeste methodes voor mondelinge taal in het speciaal onderwijs zijn hier ook op gericht. Zij verwijzen hiermee ook weer naar het adaptief onderwijs, waarbij kinderen hun eigen leerproces en de invulling hiervan kunnen sturen. Kinderen leren het beste vanuit hun eigen interesse en intrinsieke motivatie. 
(Bron: www.dagjules.be, 2007) 
Zoals ook beschreven in hoofdstuk 2 van deze scriptie, is het erg belangrijk voor de kinderen met een cluster-III indicatie om mondelinge taal leren te gebruiken. Wanneer zij hun gedachten kunnen verwoorden leidt dit vaak tot mentale beheersing doordat de kinderen leren ook innerlijk, tegen zichzelf, te spreken. Ook de consequenties voor het functioneren van kinderen binnen de lessen op school zijn een groot voordeel te noemen. Veel van het aangeboden onderwijs heeft een mondelinge uitleg als grondslag, en door taal goed leren te gebruiken zullen deze instructies ook beter begrepen worden door de leerlingen. 

Binnen het ZMLK-onderwijs kan men dus spreken van een aantal algemene doelen die een taalmethode nastreeft:

· Het leren zo goed mogelijk te leren communiceren, ondanks een gebrekkige spraak/taalontwikkeling.

· Het verder ontwikkelen van de mondelinge taal door training op alles gebieden die taal kent. (Fonologisch aspect, semantisch aspect, syntactisch aspect, pragmatisch aspect).

· Het nastreven van een zo groot mogelijke taalobjectivatie, het meta-linguistisch bewustzijn.

( Bron: J. van der Zee-Zetstra e.a)
4.3 De  achtergronden van taalonderwijs.
4.3.1 De functies van taal.

Om kinderen taal te kunnen bijbrengen moet men ten eerste gaan kijken welke functies taal kan hebben en welke belangrijk zijn voor kinderen om verder te ontwikkelen. De volgende zijn belangrijk: 

· Taal als middel bij ordening van de wereld, en als hulpmiddel bij het denken.

· Taal als communicatiemiddel.

· Taal als expressiemiddel.

1) Taal als middel bij ordening van de wereld, en als hulpmiddel bij het denken.

In de eerste plaats is taal een middel om indrukken en ervaringen met betrekking tot de wereld te kunnen ordenen. Wanneer kinderen in staat zijn om hun indrukken en ervaringen te ordenen en te begrijpen, kunnen zij iets doen met de ervaringen en indrukken en meer greep krijgen op de werkelijkheid. Het kind legt als het ware de wereld vast in taal en krijgt zo meer inzicht. Het kind kan zijn gedachten verwoorden, en begrijpt wat er in zijn gedachte omgaat. Het kind kan op school naar zijn leerkracht toe veel meer duidelijk maken over wat hij denkt en voelt. De leerkracht kan hierdoor op zijn beurt meer rekening houden met het kind en beter inspelen op zijn of haar belevingswereld. 

2) Taal als communicatiemiddel.

Door het gebruiken van taal dragen mensen hun gevoelens en gedachten over aan andere mensen. Mensen zijn sociale wezens die behoefte hebben aan sociale contacten. Om dit contact te krijgen en te houden is communicatie noodzakelijk. Er bestaat naast het gebruik van taal ( verbale communicatie ) ook non-verbale communicatie, maar de verbale communicatie wordt in onze samenleving als de meest belangrijke vorm van communicatie gezien. Door deze communicatie brengen we informatie over, kunnen we een ander duidelijk maken wat onze wensen zijn of we kunnen erachter komen wat een ander denkt, voelt en wilt. Voor onze communicatie met andere mensen is wederzijds begrip van taal nodig. Alleen dan kan er echt gecommuniceerd worden met elkaar. Bij een kind vindt verbale communicatie uiteraard plaats in hun eigen belevingswereld. Daarom moet een volwassene in de verbale communicatie met een verstandelijk beperkt kind er op letten dat het taalgebruik aangepast is op de situatie.
3) Taal als expressiemiddel.

Expressief taalgebruik betekent dat de taal wordt gebruikt om persoonlijke gevoelens, gedachten en ervaringen uit te drukken. Een kind moet de ruimte krijgen om zich te uiten op een manier die bij hem/haar past. Op die manier kan het kind flexibel met taal omgaan. Spontaniteit en creativiteit worden hierdoor gemotiveerd.

(Bron: J. van der Zee-Zetstra e.a.)
4.3.2 Verbale communicatie in het onderwijs.

In veel methodes voor mondelinge taal staat het pragmatische gedeelte van de taal centraal: het goed kunnen gebruiken van de taal in relatie tot sociale en emotionele ervaringen en belevingen van het kind. Zowel bij de Stip-methode ( officieel een methode voor sociale vaardigheden, maar ook sterk in het stimuleren van verbaal taalgebruik), Dag Jules en de praatboeken ligt de nadruk op de verbale communicatieve vaardigheden. Deze wil men ontwikkelen om zo het praten over sociale en emotionele zaken te verbeteren. Er kunnen veel verschillende doelen worden uitgesplitst, deze komen vaak overeen met de doelen die genoemd worden in de leerlijn mondelinge taal onder kerndoelen 1 ( Communiceren met woorden, gebaren, picto’s of met andere  geëigende middelen), 2 (Gesproken taal leren begrijpen en gebruiken), 3(Gesproken taal leren begrijpen en gebruiken) en 6(Zo ruim mogelijke woordenschat begrijpen en gebruiken). Deze kerndoelen zijn de doelen die vallen onder de mondelinge taal. Toch zijn het niet allemaal leerdoelen die alleen gaan over het spreken van een taal. Het zijn ook de leerdoelen die voorafgaan aan het spreken van een taal, die er de voorwaarde voor zijn. Zo is het leren herkennen van woorden een voorwaarde voor het leren spreken van een zin. Ook het vormen van zinnen en het uitspreken van woorden is hierbij van groot belang. De meeste methodes voor mondelinge taal richten zich dan ook op een combinatie van deze doelen. Er zijn vaak verschillende onderdelen die verschillende van deze doelen ondersteunen. Dit maakt ze tot een functionele methode. Het belangrijkste blijft natuurlijk de verbale communicatie zelf. Deze zal goed geoefend moeten blijven worden om alle aspecten van taal te blijven stimuleren. Het beste is wanneer de doelen apart worden aangeleerd, en geïmplementeerd worden in één oefening, die al deze doelen stimuleert. ( J. van der Zee-Zetstra e.a.)

4.3.3 Taalontwikkeling van verstandelijk beperkte kinderen.

Zoals eerder in dit hoofdstuk beschreven is er één groot verschil tussen kinderen met een normale ontwikkeling en kinderen die een verstandelijke beperking hebben. Dat verschil is dat kinderen met een normale ontwikkeling wanneer zij naar school gaan op vierjarige leeftijd al een grote vaardigheid in het mondelinge taal bezitten maar kinderen met een verstandelijke beperking bezitten deze in een mindere mate. Dit komt doordat de taalontwikkeling bij veel van deze kinderen langzamer verloopt. Veel kinderen in het speciaal onderwijs hebben daarom hulp en extra ondersteuning nodig om zich verder te kunnen ontwikkelen op het gebied van mondelinge taal. Hierbij is een taalondersteuning nodig die zoveel mogelijk aansluit bij de taal van de kinderen en hun belevingswereld. Het belangrijkste is dan dat elk aspect van de taal aan bod komt: het semantische aspect, het syntactische aspect, het pragmatische aspect en het fonologische aspect. (van Norden, 2004)

Bij dit soort aanpakken vinden we de psycho-linguistische aanpak terug. Deze aanpak is uitgewerkt in het vorige hoofdstuk. Kort gezegd houdt de psycholinguïstiek in dat men ervan uit gaat dat de grammatica, de semantiek en de morfologische fonologische kenmerken in wisselwerking met elkaar functioneren. Dit is ook terug te zien in voorgaande paragrafen. Alle kinderen ontwikkelen zich op het gebied van mondelinge taal erg goed wanneer zij van alle aspecten iets krijgen aangeboden, en dit kunnen verwerken in een opdracht waarin alles aspecten gecombineerd kunnen worden.

4.4 De grondslag van leermiddelen voor mondelinge taal.

Veel bestaande taalmethodes zijn vormen  van taal leren door instructie. Eerst bedenkt men zich wat een kind allemaal moet leren over taal. Daarvan wordt een didactiek ontwikkeld die dit zo goed mogelijk kan bereiken. Deze didactiek wordt de methode, en die wordt nu in stukjes verdeeld. Die stukjes worden dan weer in een logische volgorde gezet, en de methode is klaar voor gebruik. 

Verder kent zo’n  methodiek vaak de volgende opbouw: het directe-instructiemodel. Dit houdt in dat de leerkracht instructie geeft over het onderdeel dat aan de beurt is. De kinderen maken vervolgens de opdrachten en oefeningen die moeten zorgen voor de verwerking van de lesstof. (Bron: Daems e.a., 2004)
Uit een onderzoek van het Expertisecentrum Nederlands blijkt echter dat deze vorm van het aanleren van mondelinge taal helemaal niet zo doeltreffend is als men denkt. Zeker bij kinderen met een handicap is deze vorm van begeleiding te vluchtig om alles goed te verwerken. Daarom zijn twee elementen cruciaal om een taal goed te leren: taal nodig hebben, en talige interactie met anderen. Er zijn al veel taalmethodes die met deze elementen werken, en dat geld zowel voor het reguliere onderwijs als het speciale onderwijs. De grondslag van deze gedachte is het leren vanuit de intrinsieke motivatie, de motivatie van binnenuit.

De opzet en het belang van leermiddelen voor mondelinge taal is in de vorige hoofdstukken duidelijk geworden. Vanwege het grote belang dat kinderen binnen het ZMLK-onderwijs op een juiste manier taal leren gebruiken wordt er in het volgende hoofdstuk de overstap gemaakt naar het onderzoek “Leermiddelen mondelinge taal”.
5 Onderzoek

5.1 Inleiding

Om tot een voor de instelling relevant onderzoeksonderwerp te vinden vond er een gesprek plaats met de Intern Begeleider van de laagbouw. Sinds een tijd werkt de Parkschool met een digitaal Leerling Volg Systeem ( LVS ) genoemd Datacare. Dit levert een grote efficiëntie op bij het volgen van een leerling, zeker in de toekomst wanneer er ook curven van ontwikkeling kunnen worden opgeroepen. In het systeem staan alle ontwikkelingsgebieden, en hierin kan per leerling het niveau worden aangegeven. Dit gebeurt aan de hand van de niveaus die genoemd worden in de reeds gebruikte leerlijnen. Het probleem is nu dat er een digitaal LVS is, maar geen ordening van leermiddelen. Zo kunnen er problemen ontstaan bij het bepalen van het niveau en het selecteren van de juiste leermiddelen bij dat niveau. Bij een belangrijk onderdeel als mondelinge taal is het spijtig als deze overstap niet optimaal is. 
5.2 Onderzoek bepalen
5.2.1 Aanleiding

Er is nu een nieuw LVS in gebruik, de selectie van het materiaal kan men het systeem nog niet bepalen. De bronvermelding die men vindt in Datacare is nog niet ingevuld. 
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Figuur 5.1: Niveauaanduiding in Datacare
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Figuur 5.2: Materiaalvermelding in Datacare

Daarom kwam de vraag vanuit de instelling om voor dit onderdeel van het onderwijsaanbod een product te ontwikkelen dat helpt bij de selectie van leermiddelen voor mondelinge taal waarbij men rekening kan houden met het niveau van het kind. 
Dit vormt de aanleiding tot het onderzoek. Het feit dat er leerlinggegevens ingevoerd zijn in Datacare, waarna Datacare een niveauaanduiding aangeeft, waardoor de leerkrachten de juiste leermiddelen kunnen koppelen aan het niveau van de individuele leerling. Hieraan gekoppeld kan dan het selecteren buiten dit programma om worden vereenvoudigd door hiervoor een hulpmiddel te ontwikkelen. Ook zal er geïnventariseerd moeten worden welke leermiddelen er zijn om deze samen te kunnen brengen in het hulpmiddel.

Het onderzoek zal zich dus richten op hoe men met de gegevens uit Datacare de juiste leermiddelen selecteert en hoe dit geoptimaliseerd kan worden. Hierbij beperk ik mij tot het gebied van de leerlijn mondelinge taal, daar elke leerlijn andere vormen van leermiddelen kent en een onderzoek over alle leerlijnen hierdoor te veelomvattend zou worden.

5.2.2 Doelstelling

Een bijdrage leveren aan de selectie van het juiste leermiddel voor mondelinge taal door leerkrachten.

5.2.3 Centrale Vraagstelling

Op welke wijze kan men op basis van de gegevens uit Datacare het juiste leermiddel selecteren voor mondelinge taal?
5.2.4 Deelvragen

1. Op welke wijze selecteren de leerkrachten van de Parkschool op dit moment de leermiddelen voor mondelinge taal op het niveau dat aansluit op het kind?

2. Welke leermiddelen zijn aanwezig?

3. Hoe weet men welk leermiddel aansluit bij de niveaus? 

4. Op welke wijze sluiten de leermiddelen mondelinge taal aan op de leerlijn mondelinge taal?

5. Op welke wijze zijn deze leermiddelen beschikbaar?

6. Welke vorm van ondersteuning bij het selecteren van leermiddelen voor mondelinge taal sluit aan bij de leerkrachten van de stage-instelling?

5.3 Onderzoeksomschrijving

5.3.1 Soort onderzoek

Het soort onderzoek dat hier het beste bij aansluit is een ontwikkelingsonderzoek om erachter te komen hoe dit probleem kan worden aangepakt en de selectie van leermiddelen efficiënter kan worden. Het moet mogelijk zijn om een aanpak te ontwikkelen die ervoor zorgt dat de overstap van het bepalen van het niveau naar de selectie van materiaal efficiënter wordt. 

Als eerste gaat men de situatie zoals die nu is beschrijven. Het te beschrijven gedeelte omvat de huidige manier van handelen bij het selecteren van leermiddelen voor mondelinge taal, en dit komt overeen met deelvraag 1. Maar ook welke leermiddelen er te vinden zijn op de laagbouw van de Parkschool, waar die te vinden zijn, en op welk niveau van mondelinge taal deze aansluiten. De niveauaanduiding zal gebaseerd zijn op de leerlijn mondelinge taal en wordt teven gebruikt in Datacare. Deze omschrijving hoort bij deelvragen 2 t/m 5. de situatie wordt in kaart gebracht en geanalyseerd.

Nu de huidige situatie beschreven is, gaat men onderzoeken hoe de situatie in de toekomst er uit zou moeten zien volgens de leerkrachten van de laagbouw van de Parkschool. De huidige situatie gaat men nu vergelijken met de gewenste situatie. Wat komt er overeen? Wat zijn de verschillen?

Vervolgens moet de link, de brug, van het LVS naar het selecteren van de leermiddelen ontwikkeld worden. Dit wordt het product. Vanuit deze vergelijking ontwikkelt men een hulpmiddel, dat men kan inzetten. Vervolgens zou men dit moeten implementeren en moeten evalueren.
5.3.2 Doelgroep

De doelgroep van dit onderzoek zijn de leerkrachten van de laagbouw van de Parkschool. Zij zijn de personen die de leermiddelen van mondelinge taal moeten selecteren voor de leerlingen. 

5.3.3 Dataverzameling

Voor deelvraag 1 wordt gebruik gemaakt van een interview. Daarmee kan wordt geïnventariseerd hoe de huidige stand van zaken is op het gebied van het selecteren van leermiddelen voor mondelinge taal. Als leidraad voor het houden van dit interview stelt men een vragenlijst op zodat alle leerkrachten dezelfde vragen beantwoorden. Dit beïnvloedt de efficiëntie van het onderzoek. Het interview zal dus een volledig half-gestructureerde vorm hebben, met de mogelijkheid om eigen suggesties te geven. Men kan met deze beschrijving van de huidige situatie straks gaan vergelijken met de gewenste situatie, de situatie die de leraren schetsen als oplossing. 
Om de achtergrondinformatie over de leermiddelen te krijgen, zoals genoemd onder de deelvragen 2 t/m 5, zal men een inventarisatie maken van de leermiddelen mondeling taal, waar zij te vinden zijn en op welk niveau zij aansluiten. Ook hier is me bezig met het in kaart brengen van de huidige situatie. Die draagt bij aan het effect van het eerder genoemde interview. Het interview heeft als doel om de huidige situatie van de overgang van niveaubepaling vanuit het LVS naar de selectie van materiaal te beschrijven. Dit tweede deel is bedoeld om te bekijken welke leermiddelen er zijn, waar ze staan, hoe ze nu geordend en opgeborgen zijn. Deze twee delen samen vormen de totale beschrijving van de huidige situatie.

Om erachter te komen welke oplossing/product het beste is voor de leerkrachten van de Parkschool zal ik een enquête maken over welke eigenschappen een oplossing volgens hen moet hebben. Men zal hierin tevens een aantal suggesties opnemen waaruit de leerkrachten een keuze kunnen maken. Op deze manier krijgt men inzicht in welke oplossing het beste aansluit bij hun wensen en behoeften. Er komt een antwoord op de volgende vragen: wat kan er aan het probleem gedaan worden, hoe kan het verbeterd worden, wat moet er wel en niet gebeuren?

5.3.4 De vragenlijst.

De vragenlijst kent twee delen: het eerste deel is een vragenlijst die gaat over de huidige situatie. Het tweede deel is een enquête die nagaat hoe de toekomstige situatie zou moeten zijn. Bij de vragen staan begeleidende zinnen om de vragenlijst voor iedereen gemakkelijk en toegankelijk te maken. Na de gestructureerde vragen is er nog plaats om een eigen suggestie voor de toekomstige situatie van het selecteren van leermiddelen te beschrijven om geen enkele mogelijkheid over te slaan.

De inhoud van de vragenlijst is terug te vinden in Bijlage I: Vragenlijst.

5.4 Onderzoeksresultaten

5.4.1 Inventarisatie

 Om te inventariseren is er een opzet in Excel gemaakt voor een database waarin de gevonden gegevens weggeschreven kunnen worden. Deze Database heeft de indeling zoals de leerlijn mondelinge taal deze ook kent. Dit is zo ingedeeld omdat alle niveau-bepalingen van de kinderen ook op deze leerlijn gebaseerd worden. Een toekomstige oplossing kan dan het beste aansluiten op de leerlijnen. 

Hieronder een voorbeeld van de indeling van deze database, die de basis van een bronnenboek zou kunnen zijn.

	2.4 Auditieve discriminatie en rijm

 

 

 

 

 

 

 

 

 
	Dag Jules ( Zwijsen-infoboek )
	2
	(1)Kantoor

	
	STIP-methode (CED-groep)
	alle
	Div

	
	Woordwijs leesfase 3 (Thieme/Meulenhof), deel 1t/m 3
	5
	(13)Gangkast

	
	Klankwijs leesfase 3 (Thieme/Meulenhof), deel 1t/m3
	4
	(13)Gangkast

	
	Klankrijmoefening (Rolf)
	5
	(9)SG4

	
	Woordanalyse (EDUCO)
	2
	(2)SO5

	
	Klankrijm
	5
	(10)SO 7

	
	Rijmelarij (Rolf)
	5
	(10)SO 7

	
	Rijmelarij (Rolf)
	5
	(12)SO9

	
	Klank en rijm ( Rolf)
	5
	(11)SO10


In de eerste kolom staat het onderdeel van de leerlijn mondelinge taal, in het tweede deel staan de leermiddelen, naam en uitgever,  de derde kolom is bestemd voor de aanduiding vanaf welk niveau het leermiddel gebruikt kan worden. De laatste kolom geeft de locatie van het leermiddel aan. Tussen de haakjes staat het responderende nummer op de plattegrond, daarachter de locatie aanduiding in naam. De plattegrond is ingedeeld in nummers zodat iedereen die de database wilt gebruiken ook de locaties kan vinden binnen het gebouw.

Vervolgens is elke klas en algemene locatie bezocht en zijn de leermiddelen bekeken. Alleen leermiddelen die compleet en bruikbaar waren zijn opgenomen in de database.

De leermiddelen in de tweede kolom staan in een bepaalde volgorde. Bovenaan komen de leermiddelen uit algemene locaties, zoals de koffiekamer, de taalkast, de filmzaal enz. Daarna de leermiddelen die gevonden zijn voor dit onderdeel van de leerlijn in SG1, dan SG2, SG3, SG4, SO5 en zo gaat dit patroon door tot SO10.

De volledige database is toegevoegd als bijlage 2, als onderdeel van het bronnenboek.

5.4.2 Interview

Als tweede onderdeel van dit onderzoek zijn er korte interviews gehouden over hoe de leerkrachten een leermiddel voor mondelinge taal selecteren. De helft van alle leerkrachten hebben meegewerkt.

De resultaten van deze gesprekken hebben de leerkrachten ingevuld op de vragenlijst “Huidige situatie”. Voor het invullen van deze vragenlijst heb ik een termijn gesteld van een maand.

Daarin werd gevraagd welke stappen de leerkrachten namen bij het selecteren van leermiddelen voor mondelinge taal. Daarna konden de leerkrachten aangeven waar ze het meeste moeite mee hadden bij het selecteren van de leermiddelen voor mondelinge taal.

Uit dit onderzoek bleek dat de leerkrachten veelal dezelfde manier hanteren om een leermiddel te selecteren.

1. Ten eerste bedenken zij zich aan welk doel of onderdeel zij willen werken.

2.  Daarna clusteren de leerkrachten van de leergroepen de kinderen op niveau, in de structuurgroepen wordt elk kind individueel bekeken. Ze bepalen het niveau van de leerling of het groepje leerlingen op het gebied van een onderdeel van de leerlijn mondelinge taal. 

3. Vervolgens wordt in de taalkast, of in de eigen klas materiaal uitgezocht. Daarbij wordt rekening gehouden met verschillende factoren, zoals de belevingswereld van het kind, het niveau van het groepje/de leerling, het thema waarmee gewerkt wordt.

4. Het materiaal wordt aangeboden, hetzij individueel, in een groep, zelfstandig, of onder begeleiding.

5. Het niveau wordt eventueel herbepaald.

5.4.3 Enquête

Vervolgens werd er de vragenlijst “de selectie van leermiddelen voor mondelinge taal” verspreid onder alle leerkrachten. Ook bij dit gedeelte heeft de helft van de leerkrachten kunnen of willen meewerken. In het onderstaande schema staan de resultaten van dit onderzoek. De leerkrachten zijn gecodeerd. Het eerste gedeelte van de codering wijst aan of het de eerste of tweede leerkracht is van dezelfde klas die de vragenlijst invult. Het tweede gedeelte van de codering wijst aan in welke klas de leerkracht lesgeeft.

	leerkracht
	Centraal bewaard
	geordend niveau
	alfabetisch systeem
	Digitaal (datacare)
	leerm. in de klas
	bronnenboek
	voorkeur digitaal

	1-SO9
	1
	2
	2
	2
	1
	2
	0

	1-SO6
	1
	2
	0
	2
	1
	0
	2

	1-SG2
	2
	2
	x
	2
	0
	x
	2

	1-SO10
	1
	2
	2
	1
	1
	1
	1

	1-SG4
	2
	2
	1
	1
	2
	1
	2

	1-SO7/SG1
	1
	2
	2
	2
	2
	2
	1

	2-SO9
	1
	2
	0
	1
	1
	2
	1

	1-SO5
	1
	1
	0
	2
	2
	2
	1

	Totaal
	10
	15
	7
	13
	10
	10
	10

	gemiddeld
	1,25
	1,875
	1
	1,625
	1,25
	1,25
	1,25


2: mee eens     1: gedeeltelijk mee eens    0: niet mee eens   x: niet (op tijd) ingevuld

Om de resultaten goed te kunnen bekijken telt men de gecodeerde antwoorden op en zet dit in een grafiek. Nu is duidelijk te zien welke oplossingen de voorkeur hebben.
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De punten zoals die uit de enquête kwamen zijn opgeteld en gedeeld door het aantal leerkrachten die de vraag hebben ingevuld.

6  Conclusies en aanbevelingen

6.1 Inleiding

 In dit laatste hoofdstuk zullen de vraag-, doelstelling en deelvragen bekeken worden. Is door het onderzoek alles beantwoord? Kan men hieruit conclusies bedenken? En wat zijn de aanbevelingen voor de Parkschool?

Eerst zullen de deelvragen worden beantwoord. Zij zijn de uitgewerkte versie van de centrale vraagstelling. Dit zijn de vragen die door de gegevens van het onderzoek direct beantwoord moeten kunnen worden. Daarna komen die deelvragen samen in de centrale vraagstelling. Er wordt bekeken of er voldoende deelvragen beantwoord zijn om tot een antwoord te komen op de centrale vraagstelling. Wanneer dit omschreven is kan er bekeken worden of de doelstelling bereikt wordt. Aan het einde van elke paragraaf worden de conclusies van het onderzoek beschreven.

6.2 Deelvragen
De volgende deelvragen waren belangrijk voor het beantwoorden van de centrale vraagstelling en de doelstelling.
1. Op welke wijze selecteren de leerkrachten van de Parkschool op dit moment de leermiddelen voor mondelinge taal op het niveau dat aansluit op het kind?

2. Welke leermiddelen zijn aanwezig?

3. Hoe weet men welk leermiddel aansluit bij de niveaus? 

4. Op welke wijze sluiten de leermiddelen mondelinge taal aan op de leerlijn mondelinge taal?

5. Op welke wijze zijn deze leermiddelen beschikbaar?

6. Welke vorm van ondersteuning bij het selecteren van leermiddelen voor mondelinge taal sluit aan bij de leerkrachten van de stage-instelling?

Deelvraag 1 kan beantwoord worden door de uitkomsten van de interviews en vragenlijsten van de leerkrachten. Hierin werd gevraagd aan te geven hoe de leerkrachten op dit momenten leermiddelen voor mondelinge taal selecteren. Ondanks het feit dat niet iedereen in de mogelijkheid was om mee te werken, kwamen er genoeg reacties om te bepalen hoe men leermiddelen selecteert. Deze aanpak is in grote lijnen hetzelfde:

1. Ten eerste bedenken zij zich aan welk doel of onderdeel zij willen werken.

2. Daarna clusteren de leerkrachten van de leergroepen de kinderen op niveau, in de structuurgroepen wordt elk kind individueel bekeken. Ze bepalen het niveau van de leerling of het groepje leerlingen op het gebied van een onderdeel van de leerlijn mondelinge taal. 

3. Vervolgens wordt in de taalkast, of in de eigen klas materiaal uitgezocht. Daarbij wordt rekening gehouden met verschillende factoren, zoals de belevingswereld van het kind, het niveau van het groepje/de leerling, het thema waarmee gewerkt wordt.

4. Het materiaal wordt aangeboden, hetzij individueel, in een groep, zelfstandig, of onder begeleiding.

5. Het niveau wordt eventueel herbepaald.

Als grootste problemen bij het selecteren van leermiddelen voor mondelinge taal werden aangegeven: 

· Te weinig materialen aanwezig, en/of te weinig variatie mogelijk.

· Men blijft te lang werken met  de leermiddelen in de eigen klas. De leerlingen krijgen hierdoor niet de variatie in leermiddelen die ze nodig hebben. 

· De leerkrachten hebben niet altijd tijd om de computer op te starten en in Datacare te kijken. Als reden werd gegeven dat er (nog) geen eigen computers in de klassen aangesloten op internet zijn. 

Meer variatie in de leermiddelen is dus heel belangrijk voor de leerkrachten en leerlingen. Dat er nu weinig variatie is kan echter meerdere redenen hebben dan het aangegeven feit dat er te weinig leermiddelen zouden zijn. In bijlage 2 is echter te zien dat er voldoende leermiddelen aanwezig zijn. Het probleem ligt bij het gebrek aan interactie tussen de klassen op het S.O. van de Parkschool. Leerkrachten blijven binnen hun eigen klas zoeken naar leermiddelen, of nemen leermiddelen van thuis mee. Er wordt weinig gezocht naar leermiddelen in andere klassen. Ook vragen de leerkrachten zelden een andere leerkracht om advies op het gebied van de leermiddelen voor mondelinge taal.

Ook een goede aansluiting van de leermiddelen op het niveau van de leerlingen is een logische voorwaarde voor het selecteren van leermiddelen. Verder vinden de leerkrachten het belangrijk dat het selecteren snel en efficiënt gaat omdat ze niet veel tijd hebben.

Deelvraag 2 heeft als doel te zien welke leermiddelen er voor mondelinge taal er zijn. Om dit te bereiken heeft de student in elke klas en algemene ruimte geïnventariseerd wat er aan leermiddelen aanwezig was. Dit is te zien in de tweede kolom van de database “leermiddelen mondelinge taal”. Zoals eerder beschreven staat de hoeveelheid leermiddelen die gevonden zijn tijdens dit onderzoek niet in verhouding met de signalen dat er te weinig leermiddelen zouden zijn. Dit onderzoek laat zien dat er wel degelijk voldoende leermiddelen aanwezig zijn voor het vakgebied mondelinge taal. Dit voorbeeld uit deze database is terug te vinden in paragraaf 5.4.1.
Deelvraag 3 was een lastigere vraag. Hier moest beschreven worden hoe de leermiddelen aansluiten op de niveaus van de leerlijn mondelinge taal. Ook dit is beantwoord door de inventarisatie van de leermiddelen. Hiervoor maakte de student gebruik van de uitgewerkte leerlijn voor mondelinge taal. Per leermiddel werd bekeken bij welk onderdeel van de leerlijn dit hoorde en vanaf welk niveau een leerling ermee kan werken. De student vergeleek het leermiddel met de doelen die per niveau en per onderwerp genoemd staan en kwam zo tot een onderwerp- en niveaubepaling. De leermiddelen staan ingedeeld in de onderwerpen van de leerlijn, beschreven in kolom 1 van de database. Het “instapniveau”, oftewel het niveau waarop leerlingen kunnen beginnen te werken met het leermiddel staat vernoemd in kolom 3 van de database “Leermiddelen mondelinge taal”. 

Het antwoord op vraag 4 is een beschrijving van het aansluiten van de leermiddelen voor mondelinge taal op de leerlijn voor mondelinge taal. Aangezien de  door de leerkrachten gebruikte niveaus dezelfde zijn als die zoals die staan in de leerlijn, was dit antwoord snel gevonden. In kolom 1 kan men aflezen over welk kerndoel het gaat, in kolom 2 welk leermiddel hierbij past, en in kolom 3 vindt men op welk instapniveau men een leerling het leermiddel kan gaan aanbieden.

Het antwoord op deelvraag 5 was makkelijk te vinden. De locatie van de leermiddelen moest beschreven worden om deze vraag te beantwoorden. Deze staat tevens beschreven in de database “Leermiddelen mondelinge taal” in kolom 4. Bij deze database wordt tevens een plattegrond gevoegd zodat elke leerkracht gebruik kan maken van de database.

Het antwoord op deelvraag 6 was te vinden door het tweede deel van de vragenlijsten te onderzoeken. Het doel hiervan was erachter te komen welke verbetering/hulpmiddel bij de leerkrachten van het SO van de parkschool aansluit, om zo de doelstelling te bereiken. De leerkrachten konden vragen beantwoorden met mee eens, gedeeltelijk mee eens en niet mee eens. Ook was er de mogelijkheid om geen mening te geven. Hieruit is gekomen dat het ordenen van leermiddelen erg belangrijk gevonden wordt, maar dat ze de leermiddelen zowel in de klas als op centrale plaatsen willen zien staan. Een oplossing die aansluit binnen het LVS Datacare is vervolgens het meest populaire hulpmiddel. Dit zal dan ook het te ontwikkelen hulpmiddel moeten zijn. Deze oplossing haalt een gemiddelde van 1.6 punten. Hierbij is 2 geheel mee eens, 1 is gedeeltelijk mee eens en 0 is niet mee eens. 
Veel leerkrachten gaven hierbij echter aan dat ze niet noodzakelijk de voorkeur hebben voor een oplossing in Datacare wanneer er een “papieren” bronnenboek aanwezig is. Er wordt zelfs opgemerkt dat bepaalde groepen medewerkers eerder een tastbaar bronnenboek zullen gebruiken in plaats van het LVS te openen om een bronvermelding te vinden. Zo werden door meerdere leerkrachten de vervangende leerkrachten genoemd, maar ook de beginnende leerkrachten, stagiaires van de pabo en leerkrachten die het moeilijk vinden om met de computer te werken. Vijf van de acht deelnemende leerkrachten gaf dit aan.

Toch moet hierbij opgemerkt worden dat de computer steeds meer geïntegreerd zal moeten worden binnen het onderwijs. Ook leerkrachten die het moeilijk vinden, vervangers en stagiaires zullen moeten leren omgaan met een computer. De eerste stap is gezet door Datacare in te voeren. Daarna zal er steeds meer gedigitaliseerd worden. Ook de bronnen zullen op den duur alleen te vinden zijn in het LVS Datacare. Het bronnenboek op papier is niet meer dan een tijdelijke overbrugging tot er eventueel computers meer binnen handbereik zijn. Een ideale situatie zou zijn wanneer een computer in de klas staat die toegang heeft tot Datacare om alles in te verwerken en op te zoeken.

6.3 Centrale vraagstelling

“Op welke wijze kan men op basis van de gegevens uit Datacare het juiste leermiddel selecteren voor mondelinge taal?”. Dit was de vraagstelling die gesteld is voor de aanvang van dit ontwikkelonderzoek. Deze vraagstelling valt nu te beantwoorden door de antwoorden op de deelvragen. Ten eerste moest er bepaald worden wat er belangrijk is bij het selecteren van mondelinge taal. Belangrijke elementen zijn de afwisseling in leermiddelen en de juiste aansluiting van de leermiddelen op het niveau van de kinderen. Ook moet de selectie het liefst snel, efficiënt en gemakkelijk zijn. 

Verder is er geantwoord op de vraag welke vorm van ondersteuning die het meeste aansluit op de leerkrachten van het SO van de Parkschool. Daaruit is naar voren gekomen dat de leerkrachten een digitale bronvermelding in LVS Datacare in combinatie met een bronnenboek op papier het beste en gemakkelijkste vonden om mee te werken.

Wanneer men heel strikt naar de resultaten kijkt ziet men dat het ordenen van materialen  op de niveaus zoals gebruikt in de leerlijn voor mondelinge taal door de meeste leerkrachten positief wordt beoordeeld. 

De leermiddelen in de klassen zijn echter zo verdeeld dat elke klas gemiddeld ongeveer tien werkdozen heeft. De leerkrachten kennen deze werkdozen heel goed omdat zij die vaak gebruiken. De leerkrachten hebben in elke klas hun eigen manier om de werkdozen te ordenen. De leermiddelen op de algemene locaties zijn al ingedeeld op niveaus.

Daardoor is in het huidige systeem van de verdeling van leermiddelen over de klassen geen zeer exacte kastindeling nodig, naast de verdeling tussen taal en rekenen die elke klas hanteert. Op dit moment wordt het centraal bewaren van de leermiddelen even vaak positief gezien als de verdeling in de klassen. Die situatie kan dan ook blijven bestaan.

Opvallend aan de manier waarop de leerkrachten de leermiddelen voor mondelinge taal selecteren is dat ze zich sterk houden bij de leermiddelen binnen hun directe omgeving. Er zijn maar weinig leerkrachten die gaan vragen of kijken in andere klassen  om meer variatie te zoeken. Er is weinig interactie tussen de leerkrachten onderling. Het zou echter veel kunnen opleveren wanneer men overlegt met en vraagt aan anderen. Iedereen heeft zijn eigen manier van leermiddelen aanbieden en zijn eigen ideeën. Wanneer een leerkracht geen andere ideeën overweegt dan alleen zijn of haar eigen idee dan zal er altijd weinig variatie blijven. De hoeveelheid leermiddelen zal dit niet veranderen.

Maar wat is nu het antwoord op de vraagstelling?

Een leerkracht kan het beste leermiddelen selecteren op basis van de gegevens uit Datacare wanneer er een hulpmiddel wordt ontwikkeld die voldoet aan de volgende criteria:

· Zowel bruikbaar op papier als binnen het LVS Datacare.

· Snel en efficiënt bruikbaar.

· Zorgt voor variatie.

· Waarborgt een goede aansluiting van een leermiddel op het niveau van de leerling.

· Kan functioneren binnen de huidige verdeling van de leermiddelen voor mondelinge taal.

· Is geordend zodat gemakkelijk kan worden opgezocht welk leermiddel bij welk niveau hoort, gebaseerd op de niveaus beschreven in de leerlijn voor mondelinge taal.

· Zorgt voor interactie tussen de leerkrachten van de verschillende groepen en de roulatie van leermiddelen tussen de groepen. 
6.4 Aanbevelingen

De conclusie die kan worden getrokken uit het hele onderzoek zal per onderdeel van dit onderzoek samengevat worden. Daarna zullen vanuit deze conclusies een aantal aanbevelingen worden gestimuleerd.

1)Het eerste gedeelte van het onderzoek was een inventarisatie van alle leermiddelen op het gebied van mondelinge taal. De student onderzocht elke ruimte in de school om te kijken welke materialen er waren en voor welk niveau van welk kerndoel van de leerlijn “mondelinge taal”dit stond. Hieruit kan men het volgende concluderen:

· Er is een ruime variatie aan leermiddelen voor mondelinge taal aanwezig binnen de locatie Molenweg.

· Er zijn materialen voor zowel leerlingen van lager niveau op het gebied van mondelinge taal als leerlingen die hier al verder ontwikkeld in zijn.

· De materialen staan voornamelijk verspreid in de klaslokalen en blijven hier zeer langdurig staan: er is geen sprake van roulatie.

2) Daarna vond een tweede gedeelte van het onderzoek plaats: een open interview op basis van een vragenlijst. Een klein gedeelte van de leerkrachten waren bereid mondeling ook te vertellen over het selecteren van leermiddelen, een groter gedeelte had hier weinig tijd voor.

Uit het Interview en de vragenlijst die de helft van de leerkrachten hebben willen invullen kan men de volgende conclusies trekken:

· De manier van het selecteren van leermiddelen voor mondelinge taal bleek volgens een vast patroon te lopen, de meeste leerkrachten doen het op een soortgelijke manier. Deze staat beschreven in paragraaf 6.2

· De leerkrachten zijn van mening dat er te weinig materialen op school zijn en dat ze hierdoor variatie missen bij het aanbieden van leermiddelen aan de leerlingen.

· Men gebruikt vooral de leermiddelen uit de eigen klas, omdat men niet weet wat er in andere klassen staat aan materialen. Leerkrachten geven aan dat ze weinig tijd hebben om willekeurig in een klas te gaan kijken om een leermiddel te zoeken en zo variatie te vinden.

Het derde gedeelte van het onderzoek was een enquête die leerkrachten zelfstandig konden invullen. In de enquête werd gevraagd welke eigenschappen volgens hen een toekomstige oplossing voor het optimaliseren van het selecteren van leermiddelen voor mondelinge taal zou moeten bezitten. Het resultaat hiervan is:

· Men wil dat de leermiddelen zowel in de klassen blijven als centraal geplaatst. Daarom kan de plaatsing van de materialen zo blijven zoals die nu is.

· Men wil graag een digitale oplossing voor dit probleem, zodat men in het LVS gemakkelijk de materialen terug kunnen vinden. In een eerder gedeelte van het onderzoek kwam echter regelmatig terug dat ze daarnaast ook een papieren bronnenboek zouden willen gebruiken. Dit komt echter niet heel duidelijk terug in de onderzoeksgegevens van de enquête. Toch is dit iets om rekening mee te houden, aangezien dit in het ongestructureerde gedeelte van de vragenlijst vaak als opmerking kwam. Vijf van de acht deelnemende leerkrachten gaf dit aan.

Wat zou men nu praktisch gezien kunnen doen om een bijdrage te kunnen leveren aan de optimalisering van de selectie van de leermiddelen voor mondelinge taal?

Ten eerste zijn er de directe resultaten uit het onderzoek. De leerkrachten willen graag een combinatie van een digitaal en “papieren” bronnenboek.

Het papieren bronnenboek is in principe hetzelfde als de opgestelde database voor het onderzoeksgedeelte inventarisatie. Deze Database bevat alle leermiddelen die aanwezig zijn. De leerkrachten kunnen per locatie opzoeken welke leermiddelen er staan. Ter ondersteuning van nieuwe leerkrachten, vervangers, of voor het geval dat de klassenindeling wordt veranderd hebben alle klassen en algemene locaties ook een nummer gekregen. Dit nummer correspondeert met een ruimte op de plattegrond die bij het bronnenboek is toegevoegd. Tevens zijn er lege bladzijden waarop alle kerndoelen van mondelinge taal staan genoemd, en waarop men aanvulling kan doen bij eventuele roulatie of aanschaf van nieuwe materialen. Zo is er aan veel verschillende situaties in de toekomst gedacht, zodat ook dit bronnenboek zich kan blijven ontwikkelen. Ook zal er een cd-rom met de digitale versie van de database worden overhandigd aan de IB-er van locatie Molenweg. Dit omdat er dan ook in de toekomst mutaties netjes kunnen worden veranderd in het bestand en een vernieuwd bronnenboek kan worden afgedrukt. De overdracht naar de leerkrachten toe zal plaatsvinden tijdens een korte presentatie waarin de student haar onderzoek toelicht en het bronnenboek introduceert. Verder zal de student vertellen dat op termijn ook binnen Datacare een oplossing zal plaatsvinden. Elke leerkracht krijgt een bronnenboek overhandigd.

Het digitale bronnenboeken heeft al een vaststaande vorm. In het programma Datacare kan men bij het bekijken van het niveau van een leerling op een bepaald kerndoel van de leerlijn ook een bronvermelding opvragen. Deze is terug te vinden in paragraaf 5.2. Hierin kan men de gegevens zoals die staan in de database en het bronnenboek wegschrijven. Men kijkt naar het betreffende niveau, klikt dit aan in het LVS en kan beginnen met invoeren. Een leerkracht kan dan weer bij elk kind op een kerndoel van mondelinge taal klikken en krijgt dan deze bronvermelding te zien. Daar stagiaires nooit toegang hebben tot Datacare zal de student dit gedeelte niet uit kunnen voeren. Een IT-er zal zorgdragen dat de gegevens worden ingevoerd.

De evaluatie van deze oplossing zal de student niet zelf meer uitvoeren daar haar stage bij de onderbouw van de Parkschool is afgesloten. Eventueel kan een student die in de toekomst stagelopen een productevaluatie uitvoeren over dit product. Wanneer blijkt dat deze oplossing werkt, kunnen ook de andere lesgebieden naast mondelinge taal worden geïnventariseerd en ingevoerd in Datacare en/of een bronnenboek. 

Wanneer de productevaluatie positief is, kan het ontwikkelde hulpmiddel gemakkelijk gebruikt worden bij het inventariseren en ordenen van de leermiddelen voor de andere vakgebieden. De opzet van de database kan gemakkelijk veranderd worden zodat hij toepasbaar is op andere leefgebieden, zoals rekenen of wereldoriëntatie. De leermiddelen hoeven maar ingevuld te worden in de tweede kolom, de leerlijn van het betreffende lesgebied wordt erop nagelezen, het niveau bepaald en ingevuld in de derde kolom en de locatie in de vierde kolom. Dan kan er gemakkelijk voor elk lesgebied een soortgelijk bronnenboek worden gemaakt. Dit kan als basis worden gebruikt om de bronvermelding in het LVS in te vullen, alle gegevens die men nodig heeft staan in het bronnenboek.
6.5 Doelstelling

De doelstelling voor dit onderzoek was als volgend: “Een bijdrage leveren aan de selectie van het juiste leermiddel voor mondelinge taal door leerkrachten.”

De opzet van het onderzoek is geslaagd. In het onderzoek is gevraagd naar de mening van de leerkrachten. Met hun antwoorden is er een hulpmiddel ontwikkeld. Doordat het hulpmiddel direct is gebaseerd op de mening van de leerkrachten zal het goed aansluiten op de leerkrachten. De kans dat het hulpmiddel en de aanbevelingen, wanneer deze ten harte zullen worden genomen, een bijdrage kunnen leveren aan de selectie van het juister leermiddel voor mondelinge taal is groot.

Nawoord

Van dit onderzoek heb ik geleerd hoe ik een onderzoek in de praktijk moet aanpakken. Na het maken van de vragenlijst komt er nog de verspreiding van de vragenlijst, het motiveren van deelnemers en het verwerken van de gegevens bij kijken. Dit had ik wel al geleerd in het eerste jaar van mijn opleiding, maar dit was de eerste keer dat ik alles in de praktijk zelfstandig moest toepassen.

Toen mijn onderzoek bijna begon, heb ik een obstakel moeten overwinnen. Mijn stagebegeleidster werd ziek en ik had op dat moment niemand op de stage om mijn onderzoek verder te begeleiden. Door het inschakelen van de stagedocent heeft toch alles doorgang kunnen vinden. Kort daarna kreeg ik een andere scriptiebegeleidster en kon ik verder met mijn onderzoek en scriptie. Verder was er soms weinig medewerking van de leerkrachten  op de stageinstelling. Veel van de leerkrachten konden of wilden mijn vragenlijst niet invullen. Als reden werd gebrek aan tijd aangegeven. Door de leerkrachten uit te leggen waar het onderzoek voor bedoeld was heb ik de helft van de vragenlijsten gevuld terug gekregen.

De samenwerking met de stagedocent in het begin een enkele keer stroef, hetgeen te wijten is aan communicatiefouten. Daarna verliep de communicatie echter goed. Ik wist waar ik aan toe was en wat er van me verwacht werd. De communicatie met de scriptiebegeleidster die ik toegewezen kreeg na de ziekteperiode van mijn stagebegeleidster verliep zeer goed. Zij was altijd snel met het antwoorden op emails en het doorlezen van bestanden.
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Bijlagen

Bijlage I: Vragenlijst

Vragenlijst “Leermiddelen en mondelinge taal ‘

Voor u ligt de vragenlijst “Leermiddelen en mondelinge taal”. Het doel van deze vragenlijst is het verzamelen van informatie over de wijze waarop de leerkrachten van de Parkschool leermiddelen selecteren voor het vakgebied mondelinge taal. De aanleiding van dit onderzoek is het nieuwe LVS Datacare. Datacare is een efficiënt programma dat voor voordelen kan gaan zorgen bij het volgen van de ontwikkeling van de leerlingen. De vraag die ik in mijn onderzoek wil beantwoorden is hoe de leerkrachten vanuit dit programma zo efficiënt mogelijk leermiddelen kunnen selecteren voor het vakgebied mondelinge taal. Het eerste deel van de vragenlijst bevat vragen die beschrijven hoe de situatie nu is. Het tweede deel van de vragenlijst bevat vragen die gaan over hoe de selectie van de leermiddelen voor mondelinge taal volgens de leerkrachten zou kunnen worden ingericht. Bij voorbaat dank voor de tijd en moeite die jullie namen om mij te helpen bij mijn onderzoek.

Met vriendelijke groet,

Anneke Timmermans , Stagiaire S.G.4. 

Groep: . . .

Ingevuld door:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Deel 1: De huidige situatie
1.Welke materialen en leermiddelen voor mondelinge taal gebruikt u in uw klas regelmatig? Uiteraard mag u meer dan 9 antwoorden geven, gebruik dan het extra antwoordvel op de laatste pagina van deze vragenlijst.
	1


	

	2


	

	3


	

	4


	

	5


	

	6


	

	7


	

	8
	

	9
	


2a. Omschrijf stap voor stap hoe u te werk gaat bij het selecteren van een leermiddel voor mondelinge taal. Dit mogen ook meer of minder dan vijf stappen zijn. Wanneer u meer dan vijf stappen wilt aangeven, gebruik dan het extra antwoordvel.
	Stap 1 

	

	Stap 2


	

	Stap 3


	

	Stap 4


	

	Stap 5


	


2b.Welk van deze stappen ervaart u als het meest moeilijk/lastig, oftewel welke stap levert voor u belemmeringen op? Geef hierbij ook aan waarom deze stap volgens u de meeste belemmeringen oplevert.

……………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………

3. Van welke locatie van materialen maakt u het meeste gebruik? Gebruikt u meestal leermiddelen voor mondelinge taal die bij u in de klas staan, of gebruikt u materialen uit de taalkast, koffiekamer of een andere locatie waar materialen staan?

……………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………

Deel 2: De selectie van leermiddelen voor mondelinge taal.

Geef bij de volgende stellingen aan in hoeverre u het eens bent met de stelling.

1. Ik vind het prettig als alle leermiddelen voor mondelinge taal centraal worden bewaard. 

( Niet mee eens   ( Gedeeltelijk mee eens  ( Mee eens   ( Geen mening
2. Ik vind het prettig wanneer leermiddelen geordend zijn op de niveaus zoals deze gebruikt worden in de leerlijn voor mondelinge taal.

( Niet mee eens   ( Gedeeltelijk mee eens  ( Mee eens   ( Geen mening
3. Ik vind het handig als ik een leermiddel voor mondelinge taal terug kan vinden in een alfabetisch systeem, waarbij ik kan zoeken op de naam van het leermiddel.

( Niet mee eens   ( Gedeeltelijk mee eens  ( Mee eens   ( Geen mening
4. Ik vind het prettig om te werken met een digitale oplossing om leermiddelen te selecteren, die aansluit op Datacare.

( Niet mee eens   ( Gedeeltelijk mee eens  ( Mee eens   ( Geen mening
5. Ik vind het handig wanneer de leermiddelen die aansluiten op het niveau van de leerlingen in de klas waar ik lesgeef bij mij in de klas staan.

( Niet mee eens   ( Gedeeltelijk mee eens  ( Mee eens   ( Geen mening
6. Ik vind het prettig om een bronnenboek, een naslag werk op papier, te gebruiken bij het selecteren van leermiddelen voor mondelinge taal.

( Niet mee eens   ( Gedeeltelijk mee eens  ( Mee eens   ( Geen mening
7. Ik verkies een digitaal hulpmiddel (bijvoorbeeld een bronvermelding in Datacare) voor het selecteren van leermiddelen mondelinge taal boven een hulpmiddel op papier (bijvoorbeeld een bronnenboek).

( Niet mee eens   ( Gedeeltelijk mee eens  ( Mee eens   ( Geen mening
8. Eventuele eigen suggesties/oplossingen omtrent het selecteren van leermiddelen van mondelinge taal mag u hieronder geven:

……………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………

Dit is het einde van de vragenlijst, hartelijk bedankt voor het invullen! gelieve de vragenlijst in te leveren bij S.G. 4, wanneer u het volledige onderzoek heeft ingevuld. 

Hieronder vindt u een extra antwoordblad. Bij het invullen van een antwoord, gelieve eerst het vraagnummer te noteren, en hierachter uw antwoord.
Bijlage II: Bronnenboek

Bronnenboek

Mondelinge taal
[image: image29.jpg]Gymzaal —] '>
1 s "I_—_'_L
) wcC
10 9 6 Patio 3| 1 ac
S E
l il e
: ‘ 1 HOOFD-
—] i INGANG
: T 1
11 8 l 7 7 5 1 4 L
wce wcC
— Speelplaats

WCI

13]

14





Locatie Molenweg

Anneke Timmermans, juni 2007

Juni 2007

Welkom!
Geachte medewerker van de Parkschool,

Voor u ligt een exemplaar van “Bronnenboek Mondelinge taal”. Het bronnenboek is ontwikkeld als product van het onderzoek “Leermiddelen Mondelinge taal”. Dit bronnenboek heeft als functie het zoeken en vinden van geschikte en gevarieerde leermiddelen voor mondelinge taal gemakkelijker te maken. Hieronder vindt u een handleiding voor het gebruik van dit bronnenboek. Succes bij het gebruik hiervan!

Zoeken in het bronnenboek

Het bronnenboek bestaat uit drie delen. Het eerste deel is het bronnenboek zelf, het tweede deel is een plattegrond van de locatie Molenweg van de Parkschool. Het derde deel bestaat uit lege pagina’s met de kerndoelen aangegeven zoals in het bronnenboek, om nieuwe of verplaatste materialen op aan te geven.

Het bronnenboek

Het bronnenboek  bevat een aantal kolommen.

De eerste kolom beschrijft een kerndoel van de leerlijn Mondelinge taal. De tweede kolom beschrijft welke leermiddelen bij dit kerndoel passen en wie de uitgever van het leermiddel is.

Daarachter komt een kolom met het instapniveau van het leermiddel. Dit wil zeggen dat dit het niveau is waarop een leerling het leermiddel aangeboden kan krijgen. In de vierde kolom ziet men een locatieaanduiding. Tussen de haakjes staat een nummer genoemd. Daar de indeling van de groepen over de locaties per jaar kan veranderen hebben alle locaties een nummer gekregen. Dit nummer correspondeert met een nummer op de plattegrond.

De plattegrond

Zoek het in het bronnenboek aangegeven cijfer op op de plattegrond. Er staan enkele gemakkelijk herkenbare locaties beschreven zodat iedereen de locaties kan vinden. Het leermiddel dat u zoekt staat op de aangegeven locatie.

Deel 1: Bronnenboek

	Kerndoel
	materiaal
	niv.
	Locatie

	1.1 Communicatieve voorwaarden

 

 
	Dag Jules ( Zwijsen-infoboek )
	4
	(1)kantoor

	
	STIP-methode (CED-groep)
	1
	Div.

	
	Praatboeken (WMTSO) A,B,C
	1
	(3)koffiekamer

	 1.2 Zinsbouw 

 

 

 
	 Dag Jules ( Zwijsen-infoboek ) 
	1
	 (1)kantoor 

	
	STIP-methode (CED-groep)
	1
	div

	
	Beeldwijs ( thieme/Meulenhof)
	4
	(13)gangkast

	
	Praatboeken (WMTSO) A,B,C
	3
	(3)koffiekamer

	1.3 Woordvorming

 

 

 
	Dag Jules ( Zwijsen-infoboek )
	3
	(1)kantoor

	
	STIP-methode (CED-groep)
	1
	div

	
	Leesweg
	3
	(13)gangkast

	
	Praatboeken (WMTSO) A,B,C
	3
	(3)koffiekamer

	1.4 Voorzetsels 

      en locatie aanduiden

 

 
	Dag Jules ( Zwijsen-infoboek )
	1
	(1)kantoor

	
	STIP-methode (CED-groep)
	1
	div

	
	Leesweg
	1
	(13)gangkast

	
	Praatboeken (WMTSO) A,B,C
	2
	(3)koffiekamer

	1.5 Uitspraak

 

 
	Dag Jules ( Zwijsen-infoboek )
	3
	(1)kantoor

	
	STIP-methode (CED-groep)
	1
	div

	
	Praatboeken (WMTSO) A,B,C
	2
	(3)koffiekamer

	1.6 Non-verbale communicatie

 
	Dag Jules ( Zwijsen-infoboek )
	1
	(1)kantoor

	
	STIP-methode (CED-groep)
	1
	div

	2.1 Zinsbegrip

 

 

 
	Dag Jules ( Zwijsen-infoboek )
	1
	(1)kantoor

	
	STIP-methode (CED-groep)
	1
	div

	
	Leesweg
	2
	(13)gangkast

	
	Praatboeken (WMTSO) A,B,C
	3
	(3)koffiekamer

	2.2 Denkrelaties

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
	Dag Jules ( Zwijsen-infoboek )
	1
	(1)kantoor

	
	STIP-methode (CED-groep)
	1
	div

	
	Beeldwijs ( Thieme/Meulenhof) deel 1 en 2
	5
	(13)gangkast

	
	Helftendomino ( Rolf)
	2
	(8)SG1

	
	Heinevetter vergelijkingen (Otto Heinevetter)
	2
	(8)SG1

	
	Oorzaak/gevolg lotto (EDUCO)
	7
	(8)SG1

	
	Wat hoort waar? Klokkenwinkel/muziekwinkel
	4
	(8)SG1

	
	Woningproject (EDUCO)
	7
	(14)SG3

	
	Wat hoort bij elkaar?
	4
	(14)SG3

	
	Winkelproject (EDUCO)
	7
	(14)SG3

	
	Trio (EDUCO)
	5
	(14)SG3

	
	Kwartet domino (EDUCO)
	3
	(14)SG3

	
	Lotto Bingo (EDUCO)
	2
	(14)SG3

	
	Deellotto
	3
	(14)SG3

	
	Dieren memora (Rolf)
	1
	(7)SG2

	
	Mini loco
	5
	(7)SG2

	
	Lomera (EDUCO)
	1
	(7)SG2

	
	Helftendomino (Rolf)
	2
	(7)SG2

	
	Groot/klein
	2
	(9)SG4

	
	Begrippendomino (EDUCO)
	2
	(9)SG4

	
	Missing (EDUCO)
	2
	(9)SG4

	
	Woordanalyse (EDUCO)
	4
	(9)SG4

	
	Kombinatiespel (Penta)
	5
	(9)SG4

	
	Mini loco
	5
	(9)SG4

	
	Lotto bingo (EDUCO)
	3
	(9)SG4

	
	Lomera (EDUCO)
	2
	(2)SO5

	
	Leglotto's
	2
	(2)SO5

	
	Huisje, boompje beestje (penta)
	2
	(2)SO5

	
	Vormen leggen
	2
	(2)SO5

	
	Lotto bingo (EDUCO)
	2
	(2)SO5

	
	Kwartet
	2
	(2)SO5

	
	Watermemory (Rolf)
	2
	(2)SO5

	
	Helftendomino (Rolf)
	2
	(5)SO6

	
	Wat is er anders? (Jegro)
	3
	(5)SO6

	
	Resulta (Alberts)
	6
	(5)SO6

	
	 Super vloerdomino (Rolf)
	1
	(5)SO6

	
	Memora (Rolf)
	1
	(5)SO6

	
	Lotto bingo (EDUCO)
	2
	(5)SO6

	
	Begriffe und sprache (Alberts)
	2
	(10)SO7

	
	Kwartetdomino (Rolf)
	3
	(10)SO7

	
	Kombina (Rolf)
	3
	(10)SO7

	
	Lotto bingo (EDUCO)
	4
	(10)SO7

	
	Oorzaak/gevolg Lotto
	6
	(10)SO7

	
	Combi Domino(EDUCO)
	3
	(4)SO8

	
	Kwartetdomino (Rolf)
	3
	(4)SO8

	
	Activo (EDUCO)
	7
	(4)SO8

	
	Wat ontbreekt er? (Rolf)
	6
	(4)SO8

	
	Helftendomino (Rolf)
	3
	(4)SO8

	
	4 thema's 3 spellen (EDUCO)
	4
	(4)SO8

	
	oorzaak gevolg (EDUCO)
	4
	(4)SO8

	
	Begrippentaal (Rolf)
	3
	(4)SO8

	
	Trio (EDUCO)
	6
	(4)SO8

	
	Woningproject (EDUCO)
	7
	(4)SO8

	
	Verkeersproject (EDUCO)
	7
	(4)SO8

	
	Lotino (ravensburger)
	3
	(4)SO8

	
	Super vloer domino (Rolf)
	3
	(4)SO8

	
	Kwartet (6x)
	2
	(12)SO9

	
	oorzaak/gevolg (4x)
	6
	(12)SO9

	
	Themaspellen (EDUCO)
	2
	(12)SO9

	
	Woningproject (EDUCO)
	3
	(12)SO9

	
	Logisch dieren verzamelen (Rolf) (beeld)
	2
	(12)SO9

	
	Lotto bingo (EDUCO)
	2
	(12)SO9

	
	Lotto memo (EDUCO)
	2
	(12)SO9

	
	Activo (EDUCO)
	6
	(12)SO9

	
	Begrippendomino (EDUCO)
	2
	(12)SO9

	
	Remo (Rolf)
	4
	(12)SO9

	
	Lotto (King)
	4
	(12)SO9

	
	Dubbel woord (EDUCO)
	4
	(11)SO10

	
	Wat ontbreekt er? (Rolf)
	4
	(11)SO10

	
	Oorzaak/gevolg  (EDUCO)
	7
	(11)SO10

	
	Actie/reactie (Rolf)
	7
	(11)SO10

	
	Vakantie-memo (EDUCO)
	2
	(11)SO10

	
	Moet je luisteren! (EDUCO)
	3
	(11)SO10

	2.3 Auditieve analyse en synthese

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
	Dag Jules ( Zwijsen-infoboek )
	3
	(1)kantoor

	
	STIP-methode (CED-groep)
	1
	div

	
	Flitskaarten, doos 1a/1b/2a/2b
	7
	(13)gangkast

	
	Drietal ( Thieme/Meulenhof), 1 t/m 6
	7
	(13)gangkast

	
	Letterbingo ( Thieme/Meulenhof)1 t/m 6
	7
	(13)gangkast

	
	Viertal ( Thieme/Meulenhog), 1 t/m 6
	8
	(13)gangkast

	
	Lettergroepskwartet (Thieme/Meulenhof) 
	8
	(13)gangkast

	
	Klank-auditief
	7
	(9)SG4

	
	Letterdozen
	6
	(5)SO6

	
	Leesplankje ( Papita)
	6
	(10)SO8

	
	Lettermotoriek (EDUCO)
	6
	(10)SO8

	
	Letterdoos
	6
	(10)SO8

	
	Lettermotoriek (EDUCO)
	6
	(12)SO9

	
	Ik leer lezen (Jumbo)
	6
	(12)SO9

	
	Woordenspel (Hema)
	6
	(12)SO9

	
	Magnetische letterdoos
	6
	(12)SO9

	
	Leesplankje (Jumbo)
	6
	(12)SO9

	
	Raad je woord ( Rolf)
	7
	(11)SO10

	
	Het eerste lezen ( Ravensburger)
	7
	(11)SO10

	
	Leesplankje ( Papita)
	6
	(11)SO10

	
	Praatboeken (WMTSO) A,B,C
	3
	(3)koffiekamer

	2.4 Auditieve discriminatie en rijm

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
	Dag Jules ( Zwijsen-infoboek )
	2
	(1)kantoor

	
	STIP-methode (CED-groep)
	1
	div

	
	Woordwijs leesfase 3(Thieme/Meulenhof)
	5
	(13)gangkast

	
	Klankwijs leesfase 3(Thieme/Meulenhof)
	4
	(13)gangkast

	
	Klankrijmoefening (Rolf)
	5
	(9)SG4

	
	Woordanalyse (EDUCO)
	2
	(10)SO8

	
	Klankrijm
	5
	(10)SO8

	
	Rijmelarij (Rolf)
	5
	(10)SO8

	
	Rijmelarij (Rolf)
	5
	(12)SO9

	
	Klank en rijm ( Rolf)
	5
	(11)SO10

	
	Praatboeken (WMTSO) A,B,C
	2
	(3)koffiekamer

	2.5 Auditief geheugen

 

 
	Dag Jules ( Zwijsen-infoboek )
	2
	(1)kantoor

	
	STIP-methode (CED-groep)
	1
	div

	
	Praatboeken (WMTSO) A,B,C
	3
	(3)koffiekamer

	3.1 Informatie vragen en geven

 

 
	Dag Jules ( Zwijsen-infoboek )
	2
	(1)kantoor

	
	STIP-methode (CED-groep)
	1
	div

	
	Praatboeken (WMTSO) A,B,C
	3
	(3)koffiekamer

	3.2 Wensen uiten en weigeren

 

 
	Dag Jules ( Zwijsen-infoboek )
	2
	(1)kantoor

	
	STIP-methode (CED-groep)
	1
	div

	
	Praatboeken (WMTSO) A,B,C
	3
	(3)koffiekamer

	3.3 Gesprekken volgen en sturen

 

 
	Dag Jules ( Zwijsen-infoboek )
	1
	(1)kantoor

	
	STIP-methode (CED-groep)
	1
	div

	
	Praatboeken (WMTSO) A,B,C
	4
	(3)koffiekamer

	3.4 Sociale routines

 
	Dag Jules ( Zwijsen-infoboek )
	1
	(1)kantoor

	
	STIP-methode (CED-groep)
	1
	div

	6.1 Passieve woordenschat

 

 
	Dag Jules ( Zwijsen-infoboek )
	2
	(1)kantoor

	
	STIP-methode (CED-groep)
	1
	div

	
	Praatboeken ( WMTSO) A,B,C
	2
	(3)koffiekamer

	6.2 Actieve woordenschat

 

 
	Dag Jules ( Zwijsen-infoboek )
	2
	(1)kantoor

	
	STIP-methode (CED-groep)
	1
	div

	
	Praatboeken (WMTSO) A,B,C
	3
	(3)koffiekamer

	6.3 Woorden omschrijven

 
	Dag Jules ( Zwijsen-infoboek )
	3
	(1)kantoor

	
	STIP-methode (CED-groep)
	1
	div


Deel 2: Plattegrond
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	niv.
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	1.2 Zinsbouw

 

 

 

 
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	1.3 Woordvorming

 

 

 

 
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	1.4 Voorzetsels 

      en locatie aanduiden

 

 

 
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	1.5 Uitspraak

 

 

 
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	1.6 Non-verbale communicatie

 

 
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	2.1 Zinsbegrip

 

 

 

 
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	2.2 Denkrelaties

 

 

 

 

 
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	2.3 Auditieve analyse en synthese

 

 

 
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	2.4 Auditieve discriminatie en rijm

 

 

 

 
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	2.5 Auditief geheugen

 

 

 
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	3.1 Informatie vragen en geven

 

 

 
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	3.2 Wensen uiten en weigeren

 

 

 
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	 
	 

	3.3 Gesprekken volgen en sturen

 

 

 
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	3.4 Sociale routines

 

 
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	6.1 Passieve woordenschat

 

 

 
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	 
	 

	6.2 Actieve woordenschat
	
	
	

	 

 

 
	
	
	

	
	
	
	

	
	 
	 
	 

	6.3 Woorden omschrijven

 

 
	
	
	

	
	
	
	

	
	 
	 
	 


Bijlage III: Leerlijn mondelinge taal, CED-groep
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1.1. Com munijcatieve
kno!‘mm_.nma.”,.. e

. Richt zijn aandacht enkele seconden

Leerlijn Mondeling taal
Pedologisch Instituut, CED-Groep ®

en leren Communiceren met woorden, gebaren, picto’s

of met m:.&m!m <o>o...,=n:. gedigende .,.:Enm_m:

Maakt geluiden bij ematies of Zit vijf minuten stii op een stoel bij

een één-op-één gesprek
Kijkt gericht en minstens 10 seconden
naar het gebruik van op visuele

Zit vijf minuten sti| Op een stoel bij
het luisteren naar muziek of

Zit vijf minuten sti Op een stoel bij
handelingen een kringgesprek
instructie Kijkt een ander aan bij luisteren in
op visuele Communicatieve signalen

een één-op-één situatie

van de leerkracht zoals gesproken Communicatieve signalen van de

taai, gebaren, mimiek. leerkracht zoals gesproken taal

1

Loopt niet weg als er tegen hem
gesproken wordt

gebaren, mimiek.
Gebruikt woorden met een
Maakt geluiden of gebaren met een communicatieve intentie (om bijv. iets
communicatieve intentie (om bijv. |voor elkaar te krijgen)

iets voor

elkaar te kriigen

Luistert en reageert op het juiste Luistert en reageert tijdens een

kringgesprek op het juiste moment

Schat tijdens een vrije situatie

gesprek

moment in een mm:-ou-mm:mmmu_,mx
Kijit de ander aan bij het zelf spreken
in een één-op-één gesprek en bij
kringgesprekken

(bijvoorbeeld op de gang of op het |

Blijft gefocust op de leerkracht in de schoolpiein) in wat een juist

kring als deze aan het woord is

moment van het beginnen van een

gesprek is en luistert en reageert
Kijkt andere leerlingen aan wanneer

zij spreken, switcht tussen
verschillende sprekers (bijvoorbeeld
in kringgesprek

.o_u het juiste moment
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MONDELINGE TAAL

Kerndaoel 1: De leerlingen leren communiceren met woorden, gebaren, picto’s of met andere voor hen geéigende middelen

.1.1. Communicatieve voorwaarden
1.2. Zinsbouw

1.3. Woordvorming

1.4. Voorzetsels en locatie aanduiden
1.5. Uitspraak

1,6. Non-verbale communicatie

Kerndoel 2: De leerlingen leren gesproken taal begrijpen en gebruiken

2.1, Zinsbegrip

2.2. Denkrelaties

2.3. Auditieve analyse en synthese
2.4. Auditieve discriminatie en rijm
2.5. Auditief geheugen

3.1. Informatie vragen en geven

3.2. Wehsen ulten en weigeren (eigen mening en gevoelens uiten)
3.3. Gesprekken volgen en sturen
3.4. Sociale routines )

Kerndoel 4: De leerlingen leren lezen voor dagelijks gebruik (zie lezen)

Kerndoel 6: De leerlingen leren een zo ruim mogelijke woordenschat begriipen en gebruiken

6.1 Passieve woordenschat (inhoudswoorden)
6.2. Actieve woordenschat (inhoudswoorden)

' 6.3. Woorden omschrijven (inhoudswoorden)



[image: image32.jpg]Leerlijn Mondeling taal
Pedologisch Instituut, CED-Groep ®

Niveau

2

3

%

1.2. Nm:wmoci.

Gebruikt verschillende stembuigingen
::Ho:mn_.mnm:\o:m:v 'om emoties uit te

drukken, bijv. verbaasd, stem gaat

omhoog, boos, stem is laag.

Gebruikt de woorden ja en nee
Gebruikt eenwoordzinnen

Gebruikt tweewoordzinnen
Gebruikt verschillende intonatie-
patronen binnen zinsgebruik

|
Gebruikt de ontkenning niet J_
Maakt driewoordzinnen met een ®
onderwerp en een werkwoord (Erik .
spelen niet)
Gebruikt bijvoeglijke naamwoorden

6

7

. 8

Brengt de goede klemtoon aan in
meerlettergrepige woorden

Gebruikt het persoonlijke voor-
naamwoord ik en jjj

Gebruikt zinnen met gebiedende wijs
?oov naar de kraan.)

Maakt vierwoordzinnen

Maaict zinnen met een voltooid
deelwoord (ik heb gefietst)

Gebruikt het bezittelijke voor-
naamwoord mijn en jouw

Maakt vijfwoordzinnen v

Gebruikt de ontkenning geen

Gebruikt de ontkenning niemand

Maakt zinnen in de verleden tijd met
ovt met regelmatige vormen (ik
fietste)

Gebruikt de woorden nu, straks,
vanochtend, vanmiddag, vanavond
met de juiste werkwoordstijd

Gebruikt.de derde persoon enkelvoud
(hij/zij) in zinnen

Gebruikt het bezittelijke voor-
naamwoord hem/zijn en haar

Gebruikt de ontkenning niets

Gebruikt de woorden morgen,
E.mnmwmu:\ vandaag met de juiste
werkwoordstijd

Neemt na correctie door de leerkracht
de juiste formulering over

Gebruikt het persoonlijke voor- J_
naamwoord wij, jullie en zij
Gebruikt de woorden eerst... dan,

straks, daarna, eerste, laatste,
volgende met de juiste
werkwoordstijd

Gebruikt de ontkenning nooit

mexn zinnen in de verleden tijd met
ovt met onregelmatige vormen (il
blies)

o §

10

11

12

Gebruikt het bezittelijke voor-
naamwoord onze, jullie en hun

Gebruikt de ontkenning nergens

Gebruikt zinnen met een toekomende

. tiid (hij zal gaan fietsen)

Gebruikt de woorden zo meteen, na,
elvoor met de juiste

werkwoordstijd

Gebruikt zinnen met een meewerkend
voorwerp

Gebruikt de voegwoorden zoals, want,
omdat, als, waardoor, voordat,
nadat

Gebruikt bijzinnen

Gebruikt middel-doelrelaties met het

woord om

Gebruilkt oorzaak-gevolgrelaties
(bijvoorbeeld dat kom¢ doordat,
dus)

Gebruikt zinnen met een bepaling van
tijd (morgen kom ik langs)

Communiceert met grammaticale
zinnen in vrije communicatieve

situaties
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toe op alle woorden

Past op bekende woorden de
verkieinwoordregel toe (-je, -kje,-
pje, -tje, -etje)

Niveau i :
m. e 2 i3 4
1.3. Woordvorming
e g Past op bekende woorden de Past op bekende woorden de
regelmatige meervoudsregel toe wm@m_:wm.gom meervoudsregel toe
met ~en (kip, kippen) met -s (varken-varkens)
5 6 . i 8
Past de regelmatige Smm_‘<omam_,mom_

Past de verkleinwoordregel toe op alle
woorden (-je, -kje,-pje, -Ge, -etje)

Gebruikt regeimatige vormen van
vergelijking (vergrotende en :

overtreffende trap, bijv. groter, -

10

11

grootst)
5 12

. | Gebruikt onregelmatige vormen van

vergelijking (vergrotende en
overtreffende trap, bijv. meer,

i)

meest)

Past de klankveranderende

meervoudsregel toe (dag-dagen)

Gebruikt onregelmatige vormen van

vergelijking (vergrotende en
overtreffende trap)

—_— ]

Maakt zelden of nooit fouten in

woordvorming

e

e
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Niveau

1

2

3

-1.4. Voorzetsels en 1o

‘aanduiden -

catie

Begrijpt de contrasterende
voorzetsels /n en uit

Gebruikt de voorzetsels in en ult om
aan te geven waar een hepaald
voorwerp is

Begrijpt de voorzetsels op en ar

Begrijpt de voorzetsels voor en achter
Gebruilt de voorzetsels op en af

4
Benoemt de voorzetsels op en onder ]
om aan te geven waar een bepaald
voorwerp is '
Begrijpt de woorden naast, onder,
‘naartoe, hierheen
Gebruikt de voorzetsels voor en
achter

6

7

8

Benoemt de voorzetsels voor en

achter om aan te geven waar een
bepaald voorwerp is

Begrlipt de voorzetsels voorbij,
verder, middenin

Begrlipt zinnen met de voorzetsels
naast, onder, naartoe, hierheen

Benoemt de voorzetsels boven,
beneden, van en naar om aan te
geven waar een bepaald voorwerp
is

Begrijpt het woord (hier)vandaan

Begrijpt de woorden links en rechts

Begrijpt de woorden dichtbij, veraf,

Gebruikt de woorden links en rechts

Benoemt de voorzetsels naast,
tussen, bovenin, onderin, in het
midden van om aan te geven waar
een bepaald voorwerp is

dichterbij, verder af

Begrijpt de woorden even ver, dichtst

Gebruikt de voorzetsels in combinatij
met rechts en links (rechtsachter,
enzovoort) om aan te geven waar
een bepaald voorwerp is

bij, verst af

9

10

11

12 T

Vindt de weg na een aanwijzing van
een ander waarbij tijd en plaats
worden gecombineerd (de eerste
weg links)

Legt de weg uit in een beperite,
bekende omgeving (bijvoorbeeld de
school) met behulp van éen
aanwijzing waarbij tijd en plaats
worden gecombineerd (de eerste

deur links)

Vindt de weg na uitleg van een ander

waarbij meerdere plaatsbepalingen
en tijdsbepa_lingen worden
genoemd (eerst naar links, dan
naar rechts)

Legt de weg uit in een bekende

omgeving met behulp van

plaatsbepalingen en tijdsbepalingen

(eerst naar finks, dan naar rechts) |
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i3

i e

Spreekt 10 eenvoudige woorden uit,
maar mag hier nog fouten in maken
(poek ipv boek, rin Ipv ring)

Spreekt tlen eenvoudige MK en MKM
woorden met meest eenvoudige
klanken zoals k, p, t, |, S, n goed
uit (boek, kop, foop, sop)

Kan de kaak, lippen en tong bewust
bewegen in zeer eenvoudige
oefeningen (mond open en dicht,
tong uitsteken etc)

Spreekt tien woorden met eenvoudige
medeklinkercombinaties goed uit
(sp, ki, pl, si) |

Spreekt verstaanbaar voor de directe
omgeving

Kan de kaak, lippen en tong bewust
bewegen in iets moeilijker
oefeningen (tong naar boven, naar ’

de zijkant)

5

6

Vd

8.

Spreekt de r en ng goed uit
Spreekt enkele complexe
medeklinkercombinaties goed uit
(zw, kn, sch)

Houdt de lippen een halve minuut
gesloten

Spreekt goed verstaanbaar voor
onbekenden

Kan de lippen tenminste Vijf minuten
gesloten houden

Spreekt klanken en

medeklinkercombinaties in de

goede volgorde uit

Spreekt alle zeer complexe
medelkdinkercombinaties goed uit,
(fst, schr)

Praat niet meer met de tong tussen
de tanden

Spreekt met het juiste volume

Praat met genoeg kaakopenlng‘

4
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5

3

g

‘ Reageert ap gezichtsuitdrukkingen en

lichaamshouding van de leerkracht
die gevoelens zoals boosheid,
verdriet en blijheid vitdrukken

. Gebruikt gebaren en

gezichtsuitdrukkingen om
gevoelens als verdriet, boosheid en
biijheid kenbaar te maken

Knikt als hij ja bedoelt &n schudt met

zijn hoofd als hij nee bedoelt.

Begrijpt minstens 10 ondersteunende
of natuurlijke gebaren

Trekt de schouders op en gebrulkt
een vraagmimiek als hij het niet
begrijpt

Gebruikt gebaren die bij een bepaalde

itdrukking haren (joepiel, het is zo

groot, enzovoort)

Begrijpt twee ondersteunende of
natuurlijke gebaren in combinatie

met elkaar om te communiceren

5

6

7

‘| Gebruikt twee ondersteunende of

natuurlijke gebaren in combinatie

met elkaar om te communiceren

Reageert op lichaamshouding van een
ander zoals een ongeinteresseerde
of geinteresseerde houding van een

mede_leerl ing

Geeft een boodschap door, zoals
verveling of verbazing, door middel
van zijn eigen lichaamshouding en

mimielk
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) »grl]pen en ge rulken

2

._:3 :

2.1 Zinsbegrip

'5 ‘Reageert zichtbaar op verschillende

‘| Begript éénwoordzinnen

intonatie toonhoogtes, zoals
vragend, streng, rustig

Begrijpt driewoordzinnen

Begrijpt vijfwoordzinnen

laatste, volgende, vanochtend,
vanmiddag, vanavond en de

bijbehorende veranderde

e

6

7

persoonsvorm
.8

eerder, vorige, vandaag, gisteren,
morgen en de bijbehorende

| Begrijpt zinnen met de woorden later, | Begrijpt zinnen met de woorden

wanneer en erna en de
bijbehorende veranderde
persoonsvarm

Begrijpt zinnen en bijzinnen met de

wanneer, en dan, waarna, toen,
nadat, voordat

voegwoorden als, zodat, waarmee,

Begrijpt zinnen en bijzinnen met de

4
Begrijpt zinnen met de woorden nu,
eerst, uan, straks, daarna, eerste,

voegwoorden, roals, want, omdat,
als, waardoor

veranderde persoonsvorm
9

10

11

Begrljpt een aantal zinnen die met
elkaar samenhangen .

Begriipt middel-doelrelaties met het
woord om .

Begrijpt een korte tekst (tot tien

zinnen) met signaalwoorden die
delen van een tekst met elkaar
verbinden (bijvoorbeeld bovendien,
ten eerste, tenslotte)

Begrijpt oorzaak-gevolgrelaties

12

Begrijpt een lange tekst (vanaf tien
zinnen) met signaalwoorden die
delen van een tekst met elkaar

ten eerste, tenslotte)

Begrijpt tlidsaanduidingen met de

verbinden (bijvoorbeeld bovendien,

R N | :

woorden, totdat, sinds, zodra,

zolang
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o 1

Dk

Wijst twee identieke voorwerpen aan
als er vier voorwerpen op tafel
liggen

Herkent de kleuren rood, geel, blauw,
groen

Geeft passief aan of een voorwerp
groot of kiein is

Geeft passief aan of een voorwerp
(het)zelfde, anders of verschillend
is

Wijst aan wat er niet bij hoort bij
voorwerpen met grote

Koppelt de begrippen prettig en niet
prettig aan verschillende

voorwerpen en situaties

Legt een logische reeks van drie

Beoordeelt of iets raar is (in de winter

Begrijpt eenvoudige afspraken en

plaatjes in tijdopbouw op goede
volgorde

‘geen jas, maar een bikini aandoen)

regels en voert ze uit

5..

waarneembare verschillen
6

7

8

Legt een logische reeks van vier
plaatjes in tiidopbouw op goede
volgorde

Kent het verschil tussen vroeg-iaat,
kort - Iaﬁg en weinig-veel

Legt na een voorbeeld drie plaatjes
met oorzaak-middel-doel in de
juiste volgorde en beredeneert dit
met hulp

Koppelt de begrippen vroeg-laat,
kort-lang, weinig-veel aan
verschillende situaties (wat is veel
suiker in de thee en wat'is veel

Legt drie plaatjes met oorzaak-
middel-doel in de juiste volgorde en
beredeneert dit

Begrijpt meer complexe oorzaak en
gevolg redenaties eerlijk-oneerlijk

Legt vier plaatjes met oorzaak-

Begrijpt genuanceerdere en

gevolg-middel-doel in de juiste

volgorde en beredeneert dit

abstractere begrippen rond
oorzaak, gevolg en oplossing: sfim-
dom, aardig-onaardig, gemeen-fief,

oud-njeuw, erg-niet erg

g

suiker in de cake)
10

11

12

Generaliseert en sluit uit en
beredeneert dit (een paard en een
koe zijn boerderijdieren, een hond
is geen boerderijdier maar een

huisdier)

Motiveert een antwoord

Verzint hde een gegeven situatie kan
aflopen

et

|

Maakt een samenvatting van de

Lost een probleem op met behulp van

inhoud

taal

|
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_s;ynthes

lettergrepen

Niveau

5 "'A T . ; e B 4

2.3 Auditieve analyse en -

e i ':ﬁy- L Synthetiseert (plakt) losse Legt een blokje voor ieder woord in

een 2-3-woordzin (hakt)

Vuit een lang woord aan waarbij
alleen de laatste klank ontbreelt
(bijv. potioo...)

Geeft aan welk woord het langst is,

Vult een lang woord aan waarblj de
”%laatstg km ontbreekt (potl...)

‘ Analyseert (hakt) mkmm- en mmkm-

£

6

7

objectivatie (bijv. kaboutet-reus)
gt

Legt een blokje voor ieder woord in
een 4-woordzin (hakt)

Synthetiseert (plakt) km- en mk-
woorden

Vult een woord aan waarbij de
beginklavnkvor)tbreekt (...otlood)

Synthetiseert (plakt) mkm-woorden
Analyseert (hakt) mk- en km-
woorden

Synthetiseert (plakt) mkmm- en
mmkm-woorden ’
Analyseert (hakt) mkm-woorden

9

10

Synthetiseert (plakt) mmkmm-
woorden

woorden

Analyseert (hakt) mmkmm-woorden
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2

3

Reageert op eigen naam

Herkent woord in reeks

Geeft aan of twee woorden hetzelfde
of verschillend zijn

Rijmt op een éénlettergrepig woord

: (boek-broek)

8

Herkent klank in reeks

Rijmt op een meerlettergrepig woord
(bomen—komen_)

'5 =

6

7

Onderscheidt kleine verschillen in

woorden (pak-zak)

‘| Geeft in een reeks van drie of vier

woorden aan welke twee woorden
rijmen

Geeft aan of zinnen rijmen

Wijst aan of vertelt welke woorden
rijmen of wat de rijmende
woorddelen zijn

Rijmt zelf zinnen

g

10

Maakt een rijmend versje van vier

J |__regeis

Maakt een rijmend versje van acht

regels
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Niveau

2

2.5. Auditief geheugen

Imiteert klanken

Imiteert eenvoudige km-, mk- en
mkm-woorden

Herhaalt twee-lettergrepige woorden

Imiteert twee woorden
Hoort hetzelfde woord in twee zinnen

| ] i
Herhaalt een zin van drie woorden

7

8

‘| Benoemt de eerste en laatste klank

Geeft aan wat het eerste woord is in
van een woord een reeks van 3-5 woorden
Herhaait een reeks van drie woorden Geeft aan wat het laatste woord is in

een reeks van 3-5 woorden

Herhaalt een zin van 4-6 woorden

Herhaalt een zin van 4-6 woorden na
5 minuten

9 10

11

12

Herhaalt een zin van 7-10 woorden na Herhaalt de globale inhoud van een

5 minuten zin van 7-10 woorden na een half

uur

Herhaalt de globale inhoud van een
korte tekst of boodschap na een
halve dag

Onthoudt eenvoudige afspraken
(zoals logeren bij oma) minstens

o

twee dagen
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atieve si_tuaties

3

on geven ;

3.1 Ihfbrntaﬁ@_a’-\iragen :

| Reageert dmv geluiden, klanken of

gebaren op communicatie van de
leerkracht met een communicatieve
reactie

Neemt initiatief in de communicatie
met anderen

Gebruikt vragende intonatie in een

_vragende eenwoordzin (bijv. hap?)

Voert een eenvoudig één op-
ééngesprek door met
beurtwisseling op gesprekspartner
te reageren

4

Voert een eenvoudig kringgesprek
door met beurtwisseling op
gesprekspartner te reageren

6

ol

Stelt een vraag
Vertelt of speeit een verhaal (na),
met hulp van een logische reeks

met foto’s of andere ondersteuning

Vertelt of speelt een verhaal (na)
waarbij de kern van het verhaal
duidelijk blijft

Geeft informatie aan een onbekende,
met ondersteuning van een
volwasseng, waarbij de te geven

informatie heel duidelijk is

8
Geeft en vraagt informatie aan een
onbekende, met ondersteuning van

een volwassene

o

10

.11.

12

Vertelt een duidelijk verhaal over een
onderwerp buiten het hier en nu,

zoals bij een spreekbeurt

Voert een 1:1 gesprek over een
onderwerp, met gangbare
communicatie regels, zoals niet in
de rede vallen en reageren op

vragen

Houdt zich staande in een gesprek
met meerdere personen waarbij er
bijv. een gzzamelijk besluit wordt
genomen

Houdt zich staande in een gesprek
met een onbekende volwassene in
een formele situatie waarbij
informatie gevraagd en gegeven

wordt, zoals informatie vragen bij

een gemeentehuis of huisarts

12
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Niveau

Hy _1’.f v

2

e

o

3.1. Infonﬁatie .vragen en-geven.| ‘

Reageert dmv geluiden, kKlanken of
gebaren op communicatie van de
leerkracht met een communicatieve

reactie

Maakt in een gesprek wensen of
gevoelens kenbaar, n.a.v. vragen

van een volwassene

Maakt in een gesprek op eigen
initiatief wensen of gevoelens
kenbaar, van een volwassene (bijv.

mag ik er langs?)

6

7

B

Vertelt iets over gebeurtenis uit zijn
eigen belevingswereld zonder
ondersteuning van een volwassene,

Vertelt in een gesprek iets over
gebeurtenis uit zijn belevingswereld
en vertelt daarbij over zijn
gevoelens die die gebeurtenis
opriepen

Vertelt op een correcte manier over
zijn ongenoegen, boosheid of
frustratie of andere negatieve

gevoelens

Vertelt op een correcte manier over
wat zijn wensen zijn of weigert een
bepaalde situatie bijvoorbeeld om
zich niet meer boos, of

teleurgesteld te voelen

9.

10

11

12

| Uit in een gesprek met een

onbekende of angelijkwaardige
gesprekspartner op een correcte
manier gevoelens of wensen

Uit in een gesprek met een
onbekende of ongelijkwaardige
gesprekspartner gevoelens of
wensen en vraagt daarbij ook naar
gevoelens of wensen van de ander

Uit in een gesprek met meerdere
personen zijn eigen mening of
wensen en maakt de motivatie voor
die mening of wensen kenbaar,
bijvoorbeeld bij een gezamelijke

besluitvorming

Uit en motiveert in een gesprek met
een vreemde volwassene in een
formele situatie, zoals bij de
huisarts of directeur van de school
zijn eigen mening of wensen

i~
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Niveau

1

2

3

s

3.3. Gesprekken volgen en
sturen . o

Is betrokken bij spel, zoals in de
poppenhoek

Neemt initiatief bij spel, zoals in de
poppenhoek

Kijkt de spreker aan tijdens het
luisteren

Vertelt iets over concreet
waarneembare voorwerpen en
acties (lekker, hoog, rood, koud,
nat)

5

6

7

8

: Begrijpt en gebruikt woorden om het

gesprek bp gang te houden.
Neemt het woord in een

Blijft bij het onderwerp van het
gesprek

Gebruikt woorden om de beurt te
nemen en te geven

Neemt deel aan een.eenvoudig

gesprek met meerdere mensen.

(kring)gesprek
A %

10

11

12

= | Neemt deel aan een formeel gesprek

met &én gesprekspartner
Hanteert de juiste aanspreekvorm

voor bekende en onbekende

gesprekspartners, bijv. jijfu

Neemt deel aan een gesprek met
meer dan twee ongelijkwaardige
gesprekspartners/relatief

onbekenden

Voert een viot gesprek met behulp
van non-verbaal en verbaal
communicatief gedrag

Neemt een besluit op basis van een

eigen mening

iR
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Niveau .

.

2

.‘3

3.4. Sociale routines -

Kent de functie van zwaaien bij
komen en weggaan

Reageert met zwaaien, vrolijk gedrag,
‘dag’ bij komen en gaan

Gebruikt woorden bij begroetingen
(hoi, hallo)

Gebruikt woorden bij afscheld nemen
(dag, doei)

Gebruikt begrippen rondom groeten

Gebruikt begrippen rdndém feiiciteren

Verontschuldigt zich wanneer dat
gepast Is (sorry)

Vraag om toestemming

{mag ik drinken?)

5

6

en afscheid, nemen in een zin
: 7

o

Gebruikt meerdere begrippen rondom
bedanken

Geeft een complimentje over het
uiterlijk of een product
(bijvoorbeeld mooie jas, moole

Stelt zichzelf voor

Gebruikt woorden om beleefdheid uit
te drukken (bijvoorbeeld dank u,
sorry, magq ik iets vragen)

Gebruikt woorden om een ander uit te
nodigen, welkom te heten en iets
aan te bieden

Stelt iemand anders voor

tekening)
¥ 5

10

11

12

Geeft een complimentje over een
handeling of gedrag (bijvoorbeeld
Je hebt me goed gehoipen, ik vind
dat jij altijd zo vroljjk bent)

C o

Reageert op een complimentje

Geeft kritiek (negatieve beoordeling)

Reageert op kritiek

Geeft (geen) toesternming
Reageert op een verontschuldiging

Kan op een tactische en duidelijke
manier iemand slecht nieuws

vertellen

]f
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Niveau

L kerndoel 6: De leerlingen leren een zo ruin_1 mogelijke

i ':Zi?h :

woqrdg_n_sghat begrijpen en Jgevbrvuiken

2

3

4

6.1 Passieve
woordenschat

(inhoudswoorden) -

Zoekt samen met de leerkraéht naar
verstopte concrete voorwerpen en
geeft uiting aan verrassing

Wijst de juiste persoon aan
(concreet) als een bepaalde naam
wordt genoemd, zoals mamma en
pappa wordt gezegd

Wijst bij het benoemen van 20
verschillende woorden het juiste
voorwerp aan als je bijv. 5
voorwerpen op tafel hebt gelegd

Begrijpt woorden, symbolen of
gebaren voor goed en fout, ja en

nee.

Reageert op begrippen die de

Wijst verschiilende voorwerpen en

Koppelt de begrippen warm en koud

leerkracht aanleert (zeq: rode auto
en de leerling rijdt de rode auto in
de garage)

handelingen aan die in een duidelijk
waarneembaar aspect verschillen
(bijvoorbeeld rode en blauwe
auto’s)

Begrijpt de woorden vanochtend,

vanmiddag, vanavond

5

6

aan verschillende voorwerpen
7

8

Raadt woorden bij een omschrijving
met een aantal kenmerken
Begrijpt het woord vandaag

Herkent of woorden wel of niet passen | Merkt door de woordkeuze van de

in een logisch verhaal

Begriipt synoniemen (kop, mok)
Begrijpt homoniemen (kop, kop)

leerkracht op dat er iets niet kiopt

Zoekt de betekenis van onbekende

Begrijpt begrippen die nodig zijn om

woorden op of vraagt ze na

conclusies te trekken (dus, daarom,

enzovoort)

g

~10

11

12

Weet wat er bedoeld wordt met het
woord betekenis

Vraagt hulp om achter de betekenis

van een woord te komen

17



[image: image47.jpg]Leerlijn Mondeling taal
Pedologisch Instituut, CED-Groep @

Niveau _ 5 : 5 5 ’ - @
62 ,‘Atj:_t:i‘.eybe.iyvoq‘rvdenschat Imiteert klanken en woorden, Produceert 10 woorden correct met Gebruikt zelfstandige naamwoorden Gebruikt nieuwe geleerde woorden in
. ‘ ; Kijkt naar een voorwerp als een ander ondersteuning van concreet en werkwoorden zinnen
het woord die zegt en naar het materiaal (bijv. picto’s, foto’s) Gebruikt die en dat om het aanwijzen | Gebruikt bijvoeglijke naamwoorden
voorwerp wijst Benoemt en wijst mamma, pappa, van een voorwerp te ondersteunen |Vult zinnen met een functionee!
broer en zus, opa en oma aan op aspect aan d.m.v. woorden, wijzen
een afbeelding of gebaren (Pas op ik kom er aan.
Benoemt zijn eigen naam. Ik druk op de ... ftoeter]).
Benoemt de namen van enkele Gebruikt die en dat met een
klasgenoten zelfstandig naamwaord (die jongen,
Gebruikt die om het aanwijzen van dat meisje) .
een voorwerp te ondersteunen
‘ z S ‘ e £ = s ’
Gebruikt nieuwe woorden in Gebruilkt nieuwe woorden in Gebruikt nieuwe woorden in Gebruikt nieuwe woorden in
gesprekken met bekenden gesprekken met bekenden verschillende situaties gesprekken met onbekenden
Drukt verbaal onbegrip uit bij' Vraagt om verduidelijking van de Gebruikt de lidwoorden de, het en een | Gebruikt lidwoorden en aanwijzend
onbegrip betekenis van een woord bij bakende zelfstandige voarnaamwoorden in verschillende
' naamwoorden contexten
Gebruikt dit en deze om het Gebruikt bij nieuwe woorden het
aanwijzen van een voorwerp te bijhorende lidwoord
ondersteunen Gebruikt dit (verwijzend naar het) en
, i » deze (verwijzend naar de)
&) ' N 10 e e 1 Sl
Gebruikt het woord betekenis op de Vraagt hulp om achter de betekenis Kiest in een woordenboek of een Komt achter de betekenis van een
juiste manier van een woord te komen en andere hulpbron de juiste betekenis onbekend woord en gebruikt het
gebruikt het woord daarna op een van een woord wanneer de nieuwe woord vervolgens op de
juiste manier hulpbron op de juiste pagina Jjuiste manier
) opengeslagen is en gebruikt het ~ ) ‘-
- . woord op de juiste manier " . J

1r
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Niveau N v - e 5 3. : :'4 T
63 : Woorden omsch_r bve"': Gebruikt en beschrijft één duidelijk Benoemt één functioneel aspect van
waarneembaar kenmerk bij een een bekend woord (het rijdt, het is
concreet voorwerp, een handeling eetbaar, enzovoort)
of een gevoel (kleur, grootte, boos,
i blij, enzovoort) i
5 6 7 8

| Benoemt drie aspecten van een

bedoeld woord (het is groen, rond
en Je kunt het eten, het rijdt, is
rood en het Is klein, enzovoort)

Geeft een omschrijving van een
concreet woord, dusdanig dat in
een reeks foto’s het juiste woord
door een ander wordt gevonden

Geeft een omschrijving van een
concreet woord, waarbij de
categorie duidelijk wordt
(bijvoorbeeld speelgoed, eten)

Verzint woorden die bij een voorwerp

passen (bijvoorbeeld bij een auto

hoort een band, een stuur, een
radio)

Geeft een emschrijving van een
concreet woord, waarbij het woord

door een derde begrepen wordt

9

10

11

12

Benoemt zelf een voorbeeld van een
homoniem

Legt uit wat een woord betekent door
het uit te beelden '

Legt uvit wat een woord betekent met
behulp van de context, nadat de
leerkracht nadrukkelijk heeft
verwezen nhaar de context waarin

het woord voorkomt

Geeft een synoniem van een woord
Legt uit wat een woord betekent met
behulp van de context

Legt uit wat een woord betekent door
het uit te beelden

Zorgt er door omschrijvingen van
woorden voor dat hij begrepen
wordt

1!“



